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OBILIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTbBI

Pedepupyemoe quccepTaliiOHHOE HCCIIEIOBaHKE TOCBSIIEHO aHAIU3y CEMaHTUKU
OTHOCHUTENBHBIX TMPWJIAraTeNIbHBIX AHTJMKUCKOTO SI3bIKa H  OCHOBBIBA€TCA Ha
JOCTH)KEHUSIX COBPEMEHHOM JIMHITBUCTUKM B OOJACTH MCCIEIOBAHUN CTPYKTYPHI
3HAYEHUS U MEXAaHU3MOB CEMAHTUYECKOW JIEpUBaIUU.

AKTYaJbHOCTH MPOOIEMbI 00YCIIOBJICHA!

-  TOTPEOHOCTBHIO COBPEMEHHOW JIMHTBHUCTHKA B  ONHCAaHWUM  CEMAaHTHUKHU
MIPU3HAKOBBIX CJIOB KaK 0COOOTO pa3psiaa JEKCHIECKOW CHCTEMBI SI3bIKA;

- HEOOXOIUMOCTBIO PACIITUPECHHS M CUCTEMATU3AINH TPEICTABIICHUH O crierupuKe
OTHOCHUTEIBHBIX OTCYOCTAaHTHUBHBIX MPWIATaTEIbHBIX KaK €IWHUII, OTIUYAFOIIIXCS
0COOBIM XapaKTepOM CEMaHTHKU;

- HEOOXOAMMOCTBIO HCCJIEAOBAaHUS KOMOWHATOPHO-CEMAHTHUYECKUX IMPOIECCOB
B HCCJIEYEMOM KJIacCe CJIOB;

- HEOOXOJMMOCTBIO BBISIBIICHUS 3aKOHOMEPHOCTEH CEMaHTHUKO-JEePUBAIMOHHBIX
MIPOIIECCOB  OTHOCHUTENIBHBIX MPWIAraTelbHbIX B JHAXPOHUU, YTO TMO3BOJUT
ONPENEIIUTh OCHOBHBIE TEHACHIMU JUAXPOHUYECKOIO Pa3BUTHUS U CTAHOBJIEHUS HX
CEMAHTHUYECKUX CTPYKTYP B aHTJIMICKOM S3BIKE;

- MOTPEOHOCTHIO CUCTEMHOTO OIMCAHMS CEMAHTUKU JICKCUYECKUX €IMHMII Kilacca
OTHOCHUTEJIBHBIX MpHUJIAraTeJbHbIX HAa COBPEMEHHOM 3Tale pPa3BUTHUSL AHIJIMICKOTO
S3bIKA.

OO0beKT HcCIe0BAHMS — OTHOCUTEIBHBIE OTCYOCTAaHTHBHBIE MpUIIAraTelIbHbIE
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA.

IIpenmer wuccieqoBaHusi — CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHUE, KOMOWHATOPHO-
CEMAaHTUYECKUE M CEMaHTUKO-IACPUBAIMOHHBIE XAPAKTEPUCTUKU HCCIECIYEMbIX
aTpUOYTUBHBIX JICKCUYECKUX CIUHMUII.

Ieabr0 quccepTaiMOHHOIO MCCIIENOBAHUS SIBJISIETCS MPOBEICHUE KOMILUIEKCHOIO
CEMaHTUYECKOTO OMUCAHUS OTHOCHUTENIbHBIX OTCYOCTAHTHBHBIX MPHUIIAraTeIbHbBIX
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA B paMKaX CHUHXPOHHMYECKOTO M JHAaXPOHUYECKOrO aHalih3a HX
CEMAHTUYECKUX CTPYKTYP ¢ CEMAHTHYECKUX TNPeoOpa3oBaHUN CTPYKTYpPHO-
CEMAaHTUYECKUMH U CEMAHTUKO-KOTHUTUBHBIMH METOIAMHU.

Lens uccnenoBanust 00yCIOBIMBAET TOCTAHOBKY U PEIICHUE CIICTYIONINX 3a/1aY:

- aHaNWM3 TPEJCTAaBICHHBIX B HayKe KiacCH(UKAIMN  TIpuiaraTeIbHBIX
Y BBISIBIICHUE OCHOBAHUM BBIJICJIICHHUS KJIACCa OTHOCUTEIIBHBIX MpUIaraTeibHbIX;

- aHaJiu3 CEMaHTUYECKUX XapaKTePUCTHUK OTCYOCTAHTHUBHBIX OTHOCHUTEIBbHBIX
MpujaraTeIbHbIX, MPEANOJaraloli onucaHue OCOOEHHOCTeH X MPU3HAKOBOU
CEMaHTUKHU B COOTHOIIIEHUH C CEMAHTUKOMN MPOU3BOJHOIO CJIOBA,;

- ONMCaHWE  MOJENe  CEMAHTUYECKOW  JepUMBAllUM  OTHOCHTEJIBHBIX
OTCYOCTaHTUBHBIX MPUJIaraTeiIbHbIX;

- aHaJIu3 JUHAMUYECKUX OCOOCHHOCTEW Pa3BUTHS M CTAHOBJICHUS CEMaHTUYECKHUX
CTPYKTYpP OTHOCUTEIbHBIX MPHUIIAraTebHbIX B TUAXPOHUH,

- OTMHMCAHUE CEeMAHTHKU M (DYHKIIMOHMPOBAHUS OTHOCUTEIHHBIX MpPHUJIAraTeIbHBIX
B COBPEMEHHOM AaHIVIMMCKOM S3bIKE, OCHOBBIBAIOLIEECS HA AaHAIU3E€ KX COCTaBa,



YaCTOTHOCTH, CTUIMCTUYECKUX U STUMOJIOTHYECKUX XaPAKTEPUCTUK U PA3BUTOCTU UX
CEMAHTUYECKUX CTPYKTYP.

MartepuaJjiom uccjieoBaHUs SBISIOTCS 899 OTHOCUTENBHBIX OTCYOCTAHTHUBHBIX
cypduKcalbHBIX TpUIaraTelbHbIX COBPEMEHHOIO AHTJIMICKOIrO $3bIKa, CIHUCOK
KOTOpPBIX TMOJY4eH METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKM W3 T[E€YATHOM BEpCHH
Oxkcdopackoro cioBaps, C BepUPHUKALUEH OTHOCUTENBHBIX 3HAUYEHUU TIO
anekrporHomy cioBapio Oxford Dictionary (mns ABBYY Lingvo x6), ocCHOBaHHOMY
Ha Oxford Dictionary of English, 3rd Edition © Oxford University Press 2010, u 1o
koprycam moptaia BYU (kyma Bxomsat xopmycet COHA, COCA, BNOC),
BKITIOYAFOIIUM MIJUTHOHBI CIIOBOYIIOTPEOJICHUH B TekcTax (mocienHee OOHOBIICHUE
— nekabpn 2017 roma).

CoBpemMenHoe COCTOSIHME NnpoodJieMbl HCCJIeIOBAHMS CEeMAHTHKHU
OTHOCHUTEJIbHBIX NPWJIATaTeJIbHbIX B AHTJINICKOM SI3bIKE

B Teopernueckoil JIMHIBUCTUKE CEMAaHTHUKA MPHU3HAKOBBIX CIJIOB IOJBEPrajaach
anamuzy B Tpynax FO.Jl. Amnpecsna, H.J[. ApytionoBoii, E.M. Boubd,
E.C. KyOpskoBoit, M.B. Hukutuna, B.H. Temus u napyrux. HWccrnenoBanus
MpwiIaraTeabHbIX, TJaBHBIM 00pa3oM, (OKYCHPOBAIUCh Ha  OCOOEHHOCTSIX
KAueCTBEHHBIX MPWJIAraTelibHbIX, SBIAOIUXCcA, 1mo ciaoBamM H.J[. ApyTioHOBOWH,
«OTAJIOHOM  TPEIUKATHBIX  CJHOBY». M3ydyeHHeM pa3iMyHbIX XapAKTEPUCTUK
npwiarateabHbix 3anumanuch O.B. AdanacseBa, E.M. Bonbd, B.M. XupmyHckuid,
JLM. 3ainymmna, H.H. 3epkuna, O.H. Mkonnukosa, I'.1. Kycrosa, JI.B. Jlaenko,
M.B. Hwuxkutun, IL.X. Hoyamui-Cmut, B.M. IlaBnoB, C.B. IlocTHukoga,
E.B. Paxuwimmna, H.E. Cynumenko, 3.4. Xapuronunk, A.H. Hlpamm, J. Aarts,
H. Bierwish, D. Bolinger, J.P. Calbert, R.M. Dixon, T. Givon, R. Lees, J.N. Levi,
W. Marx, S. Nierenburg, |. Peters, W. Peters, V. Raskin, R. Sussex, J. Teyssier,
Z. Vendler, B. Warren u gpyrue.

OCOOEHHOCTH CEMaHTUKH OTBIMEHHBIX OTHOCUTEIBHBIX MPHJIAraTeIbHBIX KaK
0co0oro Tmojkjacca MpuiarareIbHbIX ObUTM HW3Y4eHBI TOJAPOOHO HAa MaTepuale
pycckoro sizeika (E.A. 3emckasa, I'.M. KycroBa, U.M. Jlanacman, E.B. Paxuinna,
H.E. Cynumenko, I'.M. [llunuiesiga, u ap.).

Ha wMarepuanie aHrIMACKMX OTHOCUTENBHBIX MPHUJIAraTebHbIX HCCIEA0BAIUCH
nporiecchl ux okadectsinenus (T.A. Apxanrenbckas, J[.A. bopucos, A.A. I'mynikoBa,
C.B. IloctaoukoBa, E.M. Ta3ueBa), cemMaHTHKa MU CEMAaHTHYECKHUE CTPYKTYpPbI
(H.IT. Anosa, O.H. BopobneBa, D.1. Kopobosa, E.}O. JIuzynosa, E.A. Makaposa,
A.A. MacnennukoBa, M.B. Hukutun, H.W. Pe3zanoBa, 3.A. Xapuronuuk, M. Ljung,
W. Marx, M. Post, R. Sussex), cemanTuko-cuaTakcuueckue cpoiictBa (A.C. ®ponos,
I. Bartning, H. Marchand, A. Radford), cioBooOpa3oBareibHbIC XapaKTECPUCTHKH
(1.A. bopuco, B.B. Certens, P. Postal), nekcukorpapuyeckue cBoiicTBa
(M.M. [eesa, I'. Muxanes, S. Nierenburg, V. Raskin).

Ocraercs  akTyanbHOM  mpoOiemMa  HM3yYeHHUS  CEMaHTUKO-JIEPUBAIMOHHBIX
MEXaHU3MOB  OTHOCUTEIIbHBIX [MPUJIArarelibHbIX C MPHUBJICUYCHHEM  aHAJINU3a
JUAXpPOHUYECKUX  CEMAHTHUYECKHX  IPOILIECCOB,  BBISIBICHHE  JUHAMHYECKHUX
O0COOEHHOCTEH pAa3BUTHSI WX CEMAHTHYECKUX CTPYKTYp, aHaJIUu3 WX COCTaBa
1 (YHKIIMOHUPOBAHMSI B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM si3bIke. MIMeromuecs: paboThI 110
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OTHOCHUTEJIbHBIM MPUJIAraTelIbHbIM PACCMaTPUBAIOT OT/IEIbHBIE CTOPOHBI AHTTUICKUX
OTHOCHUTEJIbHBIX MpUJaraTelbHbIX, HO HE MpPEAJararoT ILEJIOCTHOTO HCCIEIOBAHUS
CEMaHTHUKH OTHOCHUTEJILHOIO MPUIaraTeIbHOr0 KaK YacTH PeYM B AHTJIUMCKOM SI3BIKE.

I'mnoTe3a ucciieqoBanus

[IpoToTunuyeckuii  Moaxoa K  (QOPMHUPOBAHUIO  JICKCUKO-TPaMMaTHUYECKHUX
KaTeropuii, pa3BUBAaE€Mbli B COBPEMEHHON KOTHUTHUBHOU JIMHIBUCTHKE, IO3BOJISICT
paccMaTpuBaTh Ha OCHOBE TMPHHIUIIA (PAMUIBHOTO CXOJICTBA OTHOCHUTEIIbHBIC
npujaraTebHble KaK PaBHOMPABHBINA C KaYE€CTBEHHBIMHU pas3psii MpUIaratelibHOro;
OTHOCHUTEJIbHOE MPUJIaraTeibHOE COXPAHAETCS B COBPEMEHHOM AaHTJIMMCKOM SI3BIKE
KaK JICKCUKO-CEMaHTUYECKUN KJacC, HECMOTpS Ha KOHKYPEHIUMIO C HHUMH
aTprOYTUBHBIX HOMUHATUBHBIX KOHCTPYKITHH.

MeTo10/10THSI U METOIbI HCCJIeI0BAHUSA

MeTo10I0THYECKYI0 OCHOBY JHCCEPTAlMOHHOTO HUCCIEIOBAHUSI COCTABJISIIOT
0a30BbIC TPHUHITUIIEI COBPEMEHHON HAYYHOM IMapagurMbl: HHTEPIUCIUILIMHAPHOCTD,
(hYHKITMOHATIN3M, AaHTPOIIOIICHTPU3M.

B pabore ucnonb30Basiuch 00IIEHAYYHbIE METO/IBI — aHAIIW3, CUHTE3, 0000IIeHUE,
KiIaccupuKaiuys, a TakKe METOJOJOTUsl CEMaHTUKO-KOTHUTUBHOIO aHAJIM3a,
npeamnoararpias odpalieHue K HM3YYCHHUIO SIBJICHUW CO3HAHUS ISl OOBSCHEHHS
Y UHTEPIpETALMU CEMaHTUYECKUX U3MEHEHUM.

[Ipu BBIOOpPE METOJIOB MCCIAEAOBAHUS KOHKPETHOTO S3BIKOBOTO MaTepHaia
MPUMEHSETCAd KOMIUIEKCHBIM MOAXOJ K OINUCAHWI0 M aHAJIW3y CEeMaHTUKHU
M CEMaHTUYECKHX TMPOIECCOB JIGKCHYECKUX CAWHUIl, YTO MpeArnoJiaract
WCIIOJB30BaHNE  B3aMMOJIOMOJIHSIIONIUX  METOJUK W TMPUEMOB.  CJIOBapHO-
NeOUHUITMOHHBIN aHAIW3, BKIIOYAIONIUNA MNPUMEHEHUE METOIUKH O000O0IIeHUs
CJIIOBApHBIX AeUHULMNA, TO3BOJSIIONIEH CPOpMYIHpPOBaTh YHU(PULIUPOBAHHOE
JeKkcukorpaduueckoe 3HaueHHUE CJI0Ba; CEMHBIM aHaIN3 3HAYEHUS, IPEIoIararonun
OMMCAaHUE €ro CTPYKTYpbl KaK YHOPSIOYEHHOW COBOKYIMHOCTH CEM C SIAPOM
1 niepudepueii, ONMO3UTUBHBI KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3 BBISIBJICHUS CEMHOI'O COCTaBa
U CTPYKTYpbl CEMHBIX CBS3CH, METOJ| aHAIM3a JICKCMYECKOM COYETAaeMOCTH Kak
CpEICTBA BBISIBJICHUS PEaIM3yeMbIX B KOHTEKCTE 3HAaUCHUH.

B pabote wncmonp3oBaics TakKe aHAIW3 KOPIMYCHBIX JAHHBIX JJIS BBISBICHUS
BO3HUKAIOUIMX Yy OTHOCUTEJBHBIX MPUJIAraTeIbHbIX HOBBIX 3HAYEHUM, a TaKKe IS
UCCIICIOBAHUST JUAXPOHUYECKUX CEMAHTUYECKHX W3MeHeHuu. Jlnsg wu3ydeHus
YaCTOTHOCTH CJIOBOYNOTPEOJCHUM UCTIONB30BAJICS METO KOJMUYECTBEHHOT'O aHAJIN3a
110 KOPIYCHBIM JaHHBIM.

Teopernueckyro 6a3y ucciaeg0BaHHUs COCTABWIM TPYAbl TaKUX OTEYECTBEHHBIX
u 3apyOexHblx wuccienosarened, kak: FO.JI. Anpecsn, W.B. ApnHoiubn,
H.ZI. ApyrtionoBa, B.B. BunorpagoB, A.A. 3anesckas, E.C. KyOpsxkoga,
M.B. Hukutun, A.M. IlemkoBckuii, A.A. Ilore6ns, E.B. Paxununa, U.A. CtepHuH,
B.H. Tenus, JI.B. llep6a, N. Chomsky, G. Lakoff, E. Rosch, B o6macti Teopuu
u unocodun sI3bIKa;

A.I1. babymkun, H.A. becenuna, H.H. bonnsipes, A.A. 3anu3usik, B.W. Kapacuk,
N.M. KobGozeBa, E.C. KybOpsikoBa, M.B. Huxutun, C.A. Ilecuna, 3./[. Ilomoga,
E.B. Paxwimna, O. Pom, U.A. Crepuaun, JI.B. llypuxosa, D. Geeraerts, G. Lakoff,
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R. Langacker, S. Ullmann, A. Wierzbicka B 061acTii KOTHUTHBHOM U JIEKCUYCCKOM
CEMaHTHKHU;

M.b. Amwntonoma, .M. ApbGarckuii, E.JI. ApOarckas, W.K. Apxwuros,
O.B. AdanacneBa, JI.A. bopuco, E.M. Bonsd, E.A. 3emckas, H.H. 3epkuna,
O.H. Uxonnukona, F0.A. Knumona, JI.B. Jlaeako, I'.'1. KyctoBa, E.A. Makaposa,
EM. [IlaBnos, C.B. [IloctoukoBa, E.B. Paxununa, H.E. Cynumenko,
3.A. Xaputonuuk, I'.M. [llunuueiaa, A. Blank, D. Bolinger, R.M. Dixon, T. Givén,
M. Ljung, W. Marx, S. Nierenburg, M. Post, V. Raskin, Z. Vendler, B. Warren B
00J1acTH U3y4YCHUSI CEMAHTUKHU UMEH MPUJIaraTeyibHbIX;

H.H. Amocosa, N.B. Apuonsa, M.I'. ApcenseBa, C.I1. banamona, B.Il. bepkos,
JLH. XKupmynckuii, N.I1. IBanoBa, O.H. UkonnukoBa, A. Meiie, 1.A. Menbuyk,
I''"1. Muxanes, T.A. Pactopryesa, B.M. ConoseseBa, I.A. Crepnun, JL.II. Yaxosms,
S. Landau, R. Lew, B. Lewandowka-Tomaszczyk, G.H. McNight, S. Nierenburg,
|. Peters, W. Peters, V. Raskin, M.S. Serjeantson, J. Tomaszczyk, A. Wierzbicka
B 00J1aCTH ATUMOJIOTHH, UCTOPUHU PA3BUTHUS U JIEKCUKOrpaduu MpujlaraTeabHbIX;

a TakKe MHOTOYMCIICHHBIC UCCIEIOBaHUs JPYTMX COBPEMEHHBIX YUYEHBIX,
BHECIIUX BKJIaJ B Pa3BUTHE OTIECJIbHBIX HAMNpPaBICHUN W3YYEHUS CEMAHTUKU
1 (PYHKIIMOHUPOBAHMS JICKCUUECKUX CIUHHUII.

HayuyHasi HOBM3HA HCCIICIOBAHUS 3aKJIIOYAETCS B TOM, UTO:

- BBISIBIICHBI u CHCTEMHO OIHCaHBI CEMaHTUKO-JEPUBAIIMOHHbBIC
1 KOMOMHATOPHO-CEMAaHTHUYECKUE OCOOCHHOCTH OTHOCHUTENIBHBIX IpHiarareibHbIX
AHTJIUNCKOTO S3bIKA;

- IPOAHATM3UPOBAHBI MEXAHU3Mbl KOMOMHATOPHO-CEMAaHTUYECKOTO BapbUPOBAHUS
KaK OTpa)X€HUsI TUIACTUYHOCTH CEMAHTUKH OTHOCHUTEIBHBIX IpUJIaraTeyibHbIX,
MOJIEpHU3UPOBaHA M MOJUQPUIIMPOBAHA THUIIOJOTHUS BO3HUKAIOIIMX B KOHTEKCTE
VMIUTALUTHBIX PUPALIEHANA UX 3HAUEHUH;

- 00OCHOBAaHO pa3IMYWe MOJACICH CEMaHTHKO-IACPUBAIIMOHHBIX IIPOIIECCOB
MOJIKJIACCOB OTHOCHUTEIBHBIX MPHUJIAraTesibHbIX Ha OCHOBE CEMAHTUKO-KOTHUTUBHOTO
aHajgu3a TpeoOpa3oBaHUS  CEMHBIX  CTPYKTYp, SBISIOMMUXCS  OTPaKCHHEM
KOHIIETITYAJIbHBIX CTPYKTYP CO3HAHMS; TTOKa3aHa pa3inyHas CTEIEeHb MPOCKTUBHOCTH
WX CEMaHTUYECKHX CTPYKTYP B 3aBUCHMOCTH OT MPHUHAJIC)KHOCTH K BBIACICHHBIM
MOJIKJIaccaM;

- HCCIICIOBAaHHUE CEMaHTUKO-ICPUBAIMOHHBIX MPOIIECCOB B OTHOCHUTEIIBHBIX
OTCYOCTaHTUBHBIX  MpHUJaraTeJIbHbIX MPOBEAEHO KaK B CHHXPOHHMH, TakK
U B JUAaXpOHHUH, JAUAXPOHUUYECKUN aHaIU3 I[IO3BOJIMJI BBIJEIUTh XapaKTEpPHBIE
TCHICHIIUHN SBOJTIOLIUHU nxX CEMaHTHYCCKHX CTPYKTYp: TCHICHIIUIO
K BO3HHUKHOBEHHMIO MeTagopbl U3 METOHMMHYECKOTO 3HAYEHUS TMPU CMEHE
COYETaEMOCTH, OOpa30BaHME BTOPUYHBIX MeTadop MO MPU3HAKOBOM MOJIECIM Ha
OCHOBE MMEIOIIMXCS TPOMEUYECKUX 3HAYEHUW, pa3BUTHE MHOTOMPU3HAKOBOM
MeTadopu3auu CUHECTETUYECKOTO XapakTepa B CHIIy MPU3HAKOBOTO XapakTepa
OTHOCHUTEJILHOTO MPHJIAraTeIbLHOIO.

Teopernueckasi 3HAYMMOCTb TIPOBEJICHHOTO HCCJICAOBAHUS  3aKIIOYACTCS
B TOM, 4YTO paboTa yriyOJseT JIWHTBUCTHYECKUE TMPEACTABICHUS O CEMaHTHKE
aIbEKTUBHON JIEKCHKH, BBIABISICT CHENU(DUKY CEMaHTUYECKHX XapaKTePUCTHUK
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1 MEXaHU3MOB CEMaHTUYECKHX MPEeoOpa30BaHUN OTHOCHUTEIHHBIX OTCYOCTAaHTHUBHBIX
pPUIAraTelibHbIX, CTEINEHb MPOCHUPOBAHHMS B HUX CEMAHTUKY CEMaHTUYECKHUX
CTPYKTYP MCXOIHBIX CYILECTBUTENIbHBIX, YTOUHSET M YIIIyOJII€T THUIIOJIOTHIO
U CEMAaHTHKO-KOTHUTHBHBIN TEPMUHOJIOTUYECKUI amnrapar OMUCAHUSA
OTHOCUTEJIBHBIX TMpHUJIaraTelbHbIX, TIOKA3bIBAET BAXKHOCTh U 3(PPEKTUBHOCTH
COBMEILICHUSI CEMAaHTUYECKOT0O M KOTHUTHUBHOTO MOJXOJIOB B AHAIM3E€ CEMAHTUKU
IPUIAraTesibHOTO,  PACOpOCTPAHAET MPUMEHEHHWE  APTYMEHTHO-TIPEAUKATHOTO
MOJX0/1a Ha OMKUCAHNUE OTHOCUTEIBHBIX MTPUJIaraTelIbHbIX.

IIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTb PabOTHI COCTOUT B BO3MOYKHOCTH HCITOJIb30BAHUS
pe3yJIbTaTOB M  MATEPUATIOB  HCCICHOBAHMUS I MNPUKIAJHBIX LEJIeu —
B JICKCUKOTpapUYeCKUX W3AaHUAX (IpH TMoJade CEMaHTUYECKHX CTPYKTYP
npujaraTelbHbIX B CJIOBapsx).  SI3BIKOBOM  Marepuall  JIUCCEPTAIIMOHHOTO
WCCIICIOBAHUS, a TaKXe TMOHATUWHBIM ammapar, TEOPETUYECKUE TMOJIOKECHUS
M BBIBOJBI MOTYT OBITh HCHIOJB30BAHBI B KypcaxX JEKIMH MO JIEKCUKOJIOTHUH,
CPaBHUTEIBHONU THUIIOJIOTHH, TEOPETHYECKOW rpaMMaTHKe, O0IIeMy S3bIKO3HAHUIO,
B Kypcax Mo JUHTBUCTUYECKON CEMaHTHKE, a TAKKE B IPAKTUKE O0yUEHUS CTYACHTOB
AHTJIMACKOMY SI3BIKY.

IToJ10:keHUs1, BBIHOCUMBbIE HA 3AILMUTY:

1. Baxwueimei CEMaHTHUYECKOU XapaKTEPUCTUKON OTHOCUTEJIBHOIO
OTCYOCTaHTHUBHOTO TMPHUJIAraTeIbHOTO SBJIAETCS IUIACTUYHOCTh €ro CEMaHTHUKH,
KOTOpasi  3aKJloyaeTcss B  CIHOCOOHOCTH  MPUIIAraTe€bHOTO  «BBICBEYMBATH)
(akTyanu3upoBaTh) B COYETAHUU C OMUCHIBAEMBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU Pa3IUUHbIC
pEJIEBaHTHBIC JIJI1 KOHKPETHOTO YIIOTPEOJICHUSI CEMAHTUYECKUE MPU3HAKU UCXOTHOTO
cnoBa. KoHTekcTyanpHOE 3HaYEHWE BO3HMKAET 3a CUET aKTyaJu3aluyd KOHKPETHOIO
OTHOIIICHUS MEXJy OOBEKTaMH, Ha3BaHHBIMU MCXOJHBIM U  OIHUCHIBAEMbBIM
CYIIECTBUTEIbHBIMU; 3HAUUTEILHOE KOJTMYECTBO BO3MOKHBIX BAPUAHTOB OTHOIIICHUH

co3Jaer OCHOBY TS KOMOMHATOPHO-CEMaHTUYECKOTO BapbUPOBAHUS
OTHOCHUTEJILHOTO IPUJIAraTesIbHOTO.
2. KoMOuHATOpHO-CEMaHTHYECKOE BApbUPOBAHUE OTHOCHUTEIBHBIX

OpUJaraTeabHbIX  MPEANOoiaraeT  KOHTEKCTYaJIbHYKO  KOHKpPETH3alMl0  UX
o0LIeKaTeropuaIbHOrO PEISIIUMOHHOTO 3HAYEHUS 32 CUET BO3HUKAIOMIUX B KOHTEKCTE
Moau(pUKaMii 3HAUYEHUN: BO3HUKAIOIIME WMIUIMIMTHBIE TNPUPALIEHUS OTPAXKaroOT
noJipa3ymMeBaeMoe, HO He Ha3BaHHOE OTHOIICHHE MEXAY ABYMsI OObEKTaMHU.

3. BosHukaomue y apryMeHTHO-TIPU3HAKOBBIX MPHJIAraTeIbHBIX UMIUIAIUTHBIC
OpHUpaieHuss K OOIIEeKaTeropHalibHOMY PEJSIIIHOHHOMY 3HAUEHHUI0 OTPaKaroT
OTHONICHUS MEXAY JBYMS apryMeHTaMH | JCNATCS Ha JBE TMOATPYIIBl —
MapTUTUBHBIE (OAUH OOBEKT BXOAMUT B COCTaB JPYroro) u aArepeHTHbIe (0ObEKThI —
pasHbie). Y cyOCTaHTHO-IIPU3HAKOBBIX BCE BBISIBJICHHBIC HMIUTHIIUTHBIC MTPUPAIICHHS
BKJIIOYAIOT OJWH apryMEeHT M BBIPAKAIOT HHIEPEHTHO MPHUCYIIMA UM TPHU3HAK
(coenannoui u3z ..., cocmoswuil u3 ... W JAp.). BblaeneHHe apryMeHTHOTrO
U CyOCTaHTHOTO THUIIOB OTCYOCTAaHTUBHBIX NpUJIAraTelIbHBIX C MOATUIAMH —
aJIrepEHTHBIN, MaPTUTUBHBIN, MHTEPEHTHBIN — (POPMHUPYET OCHOBAHUE IS PEIICHUS
JeKcukorpaduyeckoil mpooiaeMsl (PUKCALMU B CIOBAPSAX BO3MOMXKHBIX KOHKPETH3AIIHIA



OOIIeKaTEeropuaIbHOrO PESIUOHHOTO 3HAUEHUsl IMMyTeM YHH(PHUKAUU [0 3STOU
MoJienH Je(pUHULUI pa3HbIX MIPOSBICHUN PU3HAKA-OTHOILICHUSI.

4. CeMaHTMKAa OTHOCHUTEIbHBIX OTCYOCTAaHTHBHBIX IpUJIaraTeibHbIX 00JaaaeT
CBOMCTBOM INPOEKTUBHOCTH. JTO O3HA4aeT, B IEPBYIO OYEpElb, YTO CEMAHTHUKA
IPOU3BOJSIIEH OCHOBBI NMPOSIBISAETCA B NPSAMOM 3HAYCHWM IPUIIAraTENIbHOIO Kak
MUCTOYHUK O00O3HA4YaeMbIX UM IPU3HAKOB, a TAaKXKE€ B TOM, YTO HAa CEMaHTHYECKYIO
CTPYKTYpPY HPWJIAraTeJIbHOro B pa3HOM CTENEHM NPOCLUPYIOTCS BTOPUYHBIC
3HAYEHUSd W CEMAaHTUYECKHH MMOTEHUMal HCXOJHOIO CJOBa. AHaIM3 CEMaHTHUKO-
JIEPHUBALMOHHBIX MPOIECCOB B OTHOCUTENBHBIX OTCYOCTaHTUBHBIX MPUJIAraTesIbHbBIX
BBISIBIIIET Pa3HYIO CTENEHb MPOEKTUBHOCTU, KOTOPAsl MPOSBISIETCS B HAIUYUU B UX
CEMAHTUYECKUX CTPYKTYpaX BTOPUYHBIX 3HAUEHHI TPEX THUIIOB:

- MpPOEKUHUS HMMEIOUIUMXCS Y HCXOJHOIO  CYIIECTBUTEIBHOIO  Y3yaJbHO
3aKPEIUIEHHBIX ~ TPONEUYECKHX  3HAYEHUH B  CEMAHTUYECKYIO  CTPYKTYpPY
IIPOU3BOJAHOTO OTHOCUTENIBHOIO MTPUIIAraTeIbHOTO;

- peanm3anus 3a CYET IIPU3HAKOBOIO XapakTepa NPHU3HAKOBBIX CEM U3
MMILUIMKAMOHAJa HMCXOAHOTO CYLIECTBUTEIBHOIO B CEMAHTUYECKOM CTPYKTYpE
OTHOCHUTEJILHOTO IPUJIAraTeIbHOro B BHUJE MeTa(hOpUUYECKUX WIM METOHUMHYECKHX
3HAYCHUU,

- peanu3anys NPU3HAKOBBIX MOJEIEH CEMaHTUYECKOM IEpHUBALMH, 1€ OCHOBOMU
CEMAHTUYECKUX CIBHUIOB SIBISIIOTCA HE CEMAaHTHYECKHE IPU3HAKK HCXOIHOIO
CYILLIECTBUTENIHOTO, a MPU3HAKK, BO3HUKAIOIIUE B MPEAMETHO-TIPU3HAKOBOM CBSI3KE
MPUJIAraTeIbHOrO C OMKUCHIBAEMBIM CYIIECTBUTEIbHBIM.

5. IlpuHuunuaibHBIM LISt OMHCaHUS CEMaHTUKH OTHOCUTEJbHBIX
OTCYOCTAaHTHBHBIX  MpUJIAarateibHbIX  SABJISETCS  pa3TpaHUYEHUE apryMEHTHO-
MPU3HAKOBBIX U  CYOCTAHTHO-IPU3HAKOBBIX  IpUJIArateibHbIX. ApPryMEHTHO-
MPU3HAKOBBIE  MpUJIAraTesibHbIE  MPOSIBISIOT  MPOTOTUIIMYECKHE  MPHU3HAKU
OTCYOCTAaHTUBHBIX OTHOCHUTENBHBIX MpuUjaraTteibHbX, (OPMHUPYS SAPO  3TOTO
cemMaHTHYecKoro kinacca. CyOCTaHTHO-TPU3HAKOBBIE NpUIIaraTelbHbIC BbISBISIOT
TPONENYECKUE 3HAYEHUS, YHACIIEAOBAHHBIE OT HCXOIHBIX CYLIECTBUTEIBHBIX, OJTHAKO
UX CEMaHTUKAa CTPOUTCS Ha NpHU3HAKaX, SBISIOMIMXCS COOUpPATEIbHBIMU JIs
INpeIMETOB, CHECNAaHHbIX U3 JaHHOro Marepuaina. Takum o00pa3oM, OCHOBOM
CEMaHTHUYECKUX CIBUTOB CYOCTaHTHO-NPU3HAKOBBIX MpHJIaraTelbHBIX SIBISIETCA
IIPEAMETHO-ITPU3HAKOBAs CBsI3Ka IPUJIaraTeabHOro C ONMCBIBAEMBIM
CYILLIECTBUTENbHBIM (MPU3HAKOBAS MOJEIb METAPOPHI 1 METOHUMHUH ).

6. JlmaxpoHuueckoe HCCIEJOBAaHUE CEMAaHTUYECKUX IMPOLIECCOB OTHOCHTENIbHBIX
MpWIaraTeabHbIX OJHO3HAYHO JEMOHCTpUPYET Oosee MOo3qHEee, MO0 CPaBHEHUIO
C Ka4eCTBEHHBIMU, (POPMUPOBAHUE OTHOCUTEIBHBIX MPUJIAraTeNIbHbIX B aHTJIMHCKOM
a3pike. Hanbosee ”HTEHCMBHOE pa3BUTHE CEMAHTUYECKUX CTPYKTYP OTHOCUTEIbHBIX
MpUJIaraTeabHbIX MPOUCXOAUT, TJIAaBHBIM 00pa3oM, B CPEIHEAHTIMICKUNA TMepuo,
B TO BpeMs KaK B HOBOAHIJIMICKHN MEPUOJ OTMEYAETCS TEHAEHUUS K COKPALIECHUIO
MHOT'O3HAa4YHOCTH " CY’KEHHIO (YHKIIMOHUPOBAHUS OTHOCUTEJIBHBIX
[IPWJIAraTeabHbIX, YTO COOTBETCTBYET TEHACHLUHMH K W3MEHEHHUIO THUIIOJIOIMYECKOM
XapaKTEPUCTUKHU aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA C CAHTETUYECKOrO Ha AaHATMTUYECKUN THIIL.



7. BpIsBIsAeTCS yCTOWYMBAs TEHACHIUS K MPOAOHKCHHUIO (YHKIIMOHUPOBAHUS
aTpuOyTUBHOM aqbEKTUBHOM MOJENM B aHTIUHCKOM si3bike. [lpusHakamu
COXpaHEHHUS B AaHIVIMICKOM SI3bIKE OTHOCHUTEJBHBIX MPUJIAraTeIbHbIX CIYKUAT
HaJU4YUE Yy HUX PaA3BETBICHHBIX CEMAHTUYECKUX CTPYKTYp, MHOTOYHCIECHHBIX
YaCTOTHBIX MeTa(OpUUYECKUX 3HAYEHUM, HAMYUE TPAJAUIIMOHHO 3aKPEIUICHHBIX 3a
HUMU chep ynoTpedieHus; s 3aMMCTBOBAaHHBIX OTHOCUTEIBHBIX MPHUIIAraTelbHbIX
NPUYMHON UX YCTOWYMBOCTH B AHTJIMHCKOM SI3BIKE MOXKET TAKXKE CIYKUTh BIUSHHE
CUHTETHUYECKHUX YEPT SI3bIKa-UCTOUHHKA.

JloCTOBEPHOCTHb TOJYYEHHBIX PE3yJIbTATOB OOECIEUYMBACTCS OCHOBATEIbHBIM
HAyYHBIM (YHIAMEHTOM, BKIIOYAIONINM HCCICAOBAaHUS CICIUAINCTOB HE TOJIBKO
B 00JIaCTH KOTHUTHUBHOW WM JIEKCHYECKOW CEMaHTHKU, HO ¥ B Pa3IUYHBIX CMEKHBIX
Hay4HbIX OOJIACTAX, TAaKUX Kak Teopus M (uimocodusi A3bIKa, TEOPETUYECKAS
rpaMMaTHKa, CTHJINCTUKA, JIEKCUKOJIOTHS U JIEKCUKOrpadus, STUMOJIOTHUSI U UCTOPHSI
aHTJIUIICKOro sA3bIKa. J[OCTOBEPHOCTh PE3yJbTAaTOB HCCIEA0BaHUS OOECIEUUBACTCA
TaKkKe TMPUMEHEHUEM  KOMIUIEKCA  COBPEMEHHBIX  CEMaHTHUKO-KOTHUTHBHBIX
U JIEKCUKO-CEMAHTUYECKNX METOJIOB M METOAMK aHAJIN3a, & TAKKE UCIIOIb30BaHUEM
KOPIYCHBIX  JAHHBIX  JJII  MCCJIEJAOBaHUSA  CEMAHTHUYECKUX  MPOLIECCOB
U CEMaHTHYECKHX M3MEHEHUU. JIoCTOBEpHOCTH pabOThI, KpOME TOTO, CIIOCOOCTBYET
o0beM TPHUBJICUEHHOTO K aHanmu3dy Marepuaita — 899 OTCyOCTaHTHUBHBIX
OTHOCUTEJIbHBIX TPWIAraTeIbHbIX, OTOOPAHHBIX METOJOM CIUIOIIHON BBIOOPKH U3
MEYaTHBIX U 3JIEKTPOHHBIX CIOBAPEH.

CooTBeTcTBHE COJEP/KAHUS JAUCCEPTALMH MACHOPTY CHEHHAJIBHOCTH, IO
KOTOpPOM OHAa PEKOMEHJI0BaHa K 3alUTe: HACTOAIas paboTa COOTBETCTBYET MACIIOPTY
crienmanbHocT 10.02.04 — repMaHCKuE S3bIKA, B COAEPKAHUE KOTOPOW BXOIUT
HCCJIEIOBAHUE TEOPETUUYECKUX U (PYHKIMOHAIBHBIX ACMEKTOB SI3bIKOB I'€PMaHCKOM
IPYIIIbI, B YUCIO KOTOPHIX BXOJAUT AHTJIMUCKUMN S3BIK.

JluccepTalMOHHOE MCCIEN0BAHUE BBIOJHEHO B COOTBETCTBUM CO CIIEIYHOLIUMU
MMyHKTaMU MacrnopTa CleuHalbHOCTH:

- CTPYKTypa CJOBapHOrO COCTaBa, (DYHKIIMOHUPOBAHUE JIEKCUYECKUX CIMHHII,
JIEKCUKOJIOTHUECKUE KaTErOpUU;

- CTAHOBJICHUE JIMHIBUCTUYECKUX CUCTEM F€PMAHCKUX SI3BIKOB;

- Ipo6JIeMbI KiacCU(UKAIINK JIEKCUUYECKUX €JIMHUILL;

- KOPITYCHbIE UCCIIEIOBAHMS TEPMAHCKHX SI3BIKOB.

Anpobanus pe3yJbTaToB padoThl

OcCHOBHBIE TIOJIOKEHUSI UCCIEAOBAHUS ObUTM M3JI0KEHBI B JIOKJIaJaX Ha HAyYHbIX
KOH(epeHIusIx Pa3IUYHOrO paHra: MEXTyHAPOIHBIX KOH(EepEeHIIHIX
«MexyHapOoqHbI KOHIpecCc MO KOTHUTUBHOM JmHrBuctuke» (Tambos, 2010;
Yensounck, 2014; Canxt-IletepOypr, 2015), «SI3bikoBOe U  KyJIbTYypHOE
B3aMMO/ICUCTBUE B YCIOBUIX ApKTHYeckoro peruona» (Mypmanck, 2014); «/Iuanor
yepe3 TpaHUIpl: TpaHUIMEBEACHHE B mnepcnektuBe wuaerd M.M. baxtunay»
(Mypmanck, 2013;  2014);  Bcepoccuiickux koHbpepeHusx «KorautuBHas
JUHTBUCTUKA: WTOTM u TnepcrnekTtuBb» (TamboB, 2013), «S3BIK U YeETOBEK:
npoOJemMbl KOTHHIIMA W KoMmyHukamum» (Tam6oB, 2016), «JlomuHAHTHI
KOHLIENITyaJIbHOW KapTUHBI Mupa xuteneil Kpaiinero Cesepa» (Mypmanck, 2015),
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«3HaueHne Kak (EHOMEH aKTYyaJhbHOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHHS HOCHUTENS SI3BIKA»
(Boponex, 2017); MeXBY30BCKMX UM PETHOHAJIBHBIX HAYYHBIX KOH(PEPEHIIUIX
MypMaHCKOT0 apKTHYECKOT0 rocyaapcTBeHHOr0 yHuBepcurera (1999-2017).

ITo Teme uccnenoBanus onyoaukoBaHo 49 meyaTHBIX padoT 00ImMM 00BeMoM 38,4
neyaTHbIX JUCTOB. M3 HUX MoHorpaduii — 2 (oOmmii oobeM 18,3 1.11.), cTaTel u3
nepeydss BAK — 19 (u3 Hux — 4 B )XypHalax, BXOJAIIUX B 0a3y JaHHBIX SCOpUS, 1 —
B 0a3y nmanHeix WOS) obmmm o6semMoM 10,5 m.Jji., cratebu B JPYrUX H3JIaHUIX
¥ MaTepuaibl KoHpepeHuui — 9,6 ..

O6bem U crTpykrypa wucciaenoBanusi. Jluccepranusa (388  crpanun
MAITUHOTIMCHOTO TEKCTa) COCTOMT U3 BBEACHUS, YETHIPEX TIJIaB, 3aKIIOUYCHUS
u ouOmmorpaduu (6onee 400 HanMmeHoBaHmid, U3 HUX Oojiee 80 Ha WHOCTPAHHBIX
A3BIKAX), @ TAKXKE CIHMCKa CIOBapel, KOPIyCOB U MPHUHATHIX COKpaieHui. merorcs
MIPWIOKEHUS, TIPEACTABIISIONINE COO0M CIMUCOK aHATU3HPYEMBIX OTCYOCTaHTHBHBIX
OTHOCUTEJIBbHBIX MpHUIaraTeIbHbIX aHTJIUNHCKOTO SI3bIKa, CIIMCOK HauboJiee YaCTOTHBIX
U3 HHUX, a TAaK)K€ TEMAaTHUUYECKYI0 KJIaCCU(UKAIIUI0O OTHOCUTENIbHBIX MPUIIAraTelbHbIX
COBPEMEHHOT'0 aHTIUICKOTO s3bIKa U TII0CCAPUNA UCTIONIB3YEMOM TEPMUHOIOTHH.

OCHOBHOE COIEP XAHUE PABOTbI

Bo BBemenum = 00OCHOBBIBA€TCS ~ aKTyaJbHOCTh  BBIODAHHON  TEMBI,
bopMynupyIOTCS 1eJIb U 337a4yd padOThbl, ONPEACNISAIOTCS METOMbl MCCIEIOBAHMS,
PACKpBIBAIOTCS Hay4Hass HOBHM3HA, TEOPETHMYECKas M MpaKTHYeCKas 3HAYUMOCTb
JTUCCEPTALIH.

I'maBa 1. «Teoperuvyeckue mnpodeMbl HCCIACA0OBAHUA OTHOCHTEIbHBIX
NPUJIATaTeJbHbIX AHIJIMHCKOr0 f3bIKA» BKJIOYAET PACCMOTPEHUE MPOOJIEMBI
BBIJICJICHHSI JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOTO KJIACCAa OTHOCUTENIbHBIX MPUIarareabHbIX, YTO
3aTparuBacT, B NEPBYKD OYEpEdb, AHAIN3 PEJIEBAHTHOCTH CAMOr0 YacTEPEYHOIO
II0/IX0/1a B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUMU.

B mnepBoil rinaBe OCBEIIAIOTCS HMCTOPUYECKHE HCTOKM IEPBBIX YacCTEPEYHBIX
Knaccuukanuii, TOAXOAbI K BBIJCICHUIO YacTed peYd U OCHOBAHUU UX
KJIacCU(pUKALMU B OTEYECTBEHHOM SI3bIKO3HAHMM Ha MaTepuajie pPYCCKOTO s3bIKa
(A.X. BocrokoB, E.®. byane, ®.1. bycnae, B.B. Bunorpanos, H.H. JlypHogo,
AM. TIlemxosckuii, A.A. Ilorebus, O.®. doprynaroB, A.A. Ilaxmaros,
JLB. Ilep6a), a Takxke Ha wMarepuane apyrux s3beikoB (B.b. Kacesuuy,
C.E. SIxonToB). OTMEUaETCS, YTO BIOCICICTBUM MPOOJIeMa BBIICICHUS YacTel peun
OTXOJAMT Ha 3aJHUA IUJIaH, CMEHSSIChb HWHTEPECOM K HOBBIM CEMaHTHKO-
CUHTAKCUYCCKMM M KOMMYHHUKaTUBHO-ceMaHTHueckuM Teopusm (FO.J. AnpecsH,
H.JI. ApytionoBa, B.I'. T'ak, B.b. Kacesuu, C.JI. Kamnenscon, E.B. Ilamyuena,
10.C. Crenanos, Y. ®uwumop, Y. UYeiid, P. lllenk u ap.). PasButue uHTEpeca
K KaT€ropuajgbHON CUCTEME SI3bIKA B KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKE ITO3BOJIMIIO BEPHYTh
K pPacCMOTPEHHMIO B HOBOM acleKTe MNpoOJieMy BBIJECIEHUS YacTeld peud 3a Cyer
pPa3BUTHS NPOTOTHUIMYECKOTO MOAXOJA K S3BIKOBBIM KaTeropusiM. Omnmupasich Ha
tpyasl JI. Burrenmretina, 3. Pomr, [x. Jlakodda, H.H. Boaxeipes (2006, 2012)
NPUMEHSET KOTHUTUBHBIM  MOAXOA K  KaTeropuzalMu Mupa M s3bIKa
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Y CUMTAET 4aCTEPEYHOE WICHEHHUE CIIOB KaTETOPUEN NMPOTOTUIIMYECKOTO XapakTepa.
Otro mno3sonsier H.H. becenuHoit W OpyruM  yYEHBIM-KOTHHUTOJIOTaM
B JaJbHEWIIEM pa3BUBATh TEOPHUI0 YACTEPEUHBIX KOHLIENTOB M OIHUCHIBATh MX
XapaKTepUCTHKU. B OTHOILIEHHH KJlacca MpUjlaraTeabHbIX MPOTOTUIMYECKAN MTOAXO
K YacTsIM pe4Yd TO03BOJSET CYUTaTh 10 TMPUHLUNY (PaMUIBHOTO CXOJCTBA
OTHOCHUTEJIbHBIE MPHJIATaTENIbHbIE TAaKUMU K€ PABHOINPABHBIMM WWICHAMHU JTOU
KAaTerOpUH, KaK U KaUeCTBECHHBIE.

bosbiyto posb B pa3sBUTHUM YaCTEPEUHOW TEOPUU B OTEUECTBEHHOM KOTHHUTHUBHOU
muHTBUCTHKE chirpami  Tpynabl E.C. KyOpsikoBod 1O OHOMAacHOJIOTHYECKUM
npuHIUnaM (GopMupoBaHHUs JEKCHKO-TpamMMaTudeckux kareropuii (KyOpskora,
1978, 2004, 2008), B KOTOpBIX aBTOp BUIUT IPOCKIIMIO B MHUP s3bIKA OOBEKTOB
JNEUCTBUTENBHOCTHA U YCTPOMCTBA OKpY’Karomero mupa. Ananornano M.B. Hukutnn
(1997) ycmarpuBaeT B yCTPONCTBE sI3bIKa OHTOJOTHYECKYIO IPAMMATHKY 37PaBOTO
CMBICJIa, OTPAXKAIOIIYIOCS, B YACTHOCTH, B JEJIEHUU CJIOB HA BEIIHBIC U IPU3HAKOBBIE.
Takum oOpa3oM, BBIJICTICHHE MPHJIAraTEIbHOTO KAaK YacTH pedyH, 0003HavaroIiei
MPU3HAK MPEAMETA, OCTACTCA AKTYyAJIbHBIM W PEJIEBAHTHBIM JJIsI COBPEMEHHOIO
COCTOSIHUSI JIMHITBUCTUKH, HECMOTPSL HA PACXOXKJICHUS 0 HAIUYMUIO, COCTaBY ATOIO
KJIacCa B Pa3HBbIX A3bIKax, I'PAHULAX IOJKJIACCOB WU T.I. BO B3IVIAAAaX Pa3JIMYHBIX
y4€HBbIX. 1711 KOTHUTUBHO-CEMAaHTUYECKUX UCCIIEIOBAHUN Ba)KHO, UTO JAHHBIN KJacC
CJIOB, IO MHEHHIO MHOTHX Y4eHbIX (A. Bexounkas, E.C. KybOpsikosa, C. HupenOypr,
B. Packun, H.H. Cymumenko, 3.A. Xaputonunk, Y. Yelid, u ap.), BeIIEISETCS,
IJIaBHBIM 00pa3oM, 10 CEMaHTUYECKUM OCHOBAaHUSAM C OIOPOW Ha COAEpKaTEIbHBIM
Kkputepuil. Mcronp3oBaHue yacTepeyHoi kiaccuuKauy s onpeaeaeHus 00beKTa
Y Marepuajia UCCIEAOBAaHNs CEMAHTUKU M3y4aeMOMW TPYIIIBI CIOB BUIAUTCSA BIIOJHE
JIOTUYHBIM.

Takoli 0OBEKT HccrnefoBaHUS, KaK OTHOCHUTENbHbIE IpHIIaraTelibHble, TpeOyeT
BBIPAOOTKM  CIENUATBHBIX COACP)KATEIBHBIX U  METOJOJIOTHYECKUX TOJXOJI0B
K uX aHaim3y. M3ydeHue 53TOro mojkiacca MOpuiaraTelabHbIX IPEANoJaract
pPacCMOTPEHHUE TAaKMX AaCHEKTOB, KaK MOJBMIYKHOCTb TPAHUL MEXAY paspsalamu,
cnenupuka TpaMMATHYECKUX  XapPaKTEPUCTHUK, OCOOEHHOCTH  CTPYKTYPHBIX
napamMeTpoB, (PYHKIIMOHAJIBHBIX CBOWCTB (OTHOCHUTENIbHBIC MpHJIaraTeIbHbIC TI0
(GYHKIMHA OTHOCATCS K KJIACCHPUIMPYIOIMIMM, TOT/a Kak KadyeCTBEHHbIE — K
xapaktepusyronmuM). Bce 370 1aBasio OCHOBaHHWE OTAEIBHBIM YYEHBIM HCKIIOUYUTH
OTHOCHUTENbHBIE TpUJIaraTeIbHbIE W3 4YHUCIa MPU3HAKOBBIX CJIOB, M3 pa3psaa
CUTHU(UKATUBHOU JIEKCUKH, U, OOJIEE TOTO, U3 YKCIIa IpUlaraTesibHbIX, Ha3bIBasl UX,
K npumepy, nceppo-npwiarareiababivu (1. Bartning P. Postal), «HeanbekTHBHBIMU
npuiaratensabiMuay (L. Carlsson), wmm  «MuUMHKpudeckumu  (hopMamu
cymectBurenbHbix» (B.I'. Pynenes).

[Ipoananu3upoBaB CyIIECTBYIOIIME MOAXOABI K  BBIJCICHHUIO IOAKIIAcca
OTHOCHTEJIbHBIX TMPHJIAraTeIbHbIX, coriacumcs ¢ Mbicibio M.B. Hukutuna (1997),
YTO OTHOCHTEIIbHBIE TpHWJIaraTeibHbie 0003HAYAIOT aAPTyMEHThI OTHOIICHHIA
B TpU3HAKOBOW (yHKIMHU. B codeTaHWH C OMUCHIBAEMBIM CYIICCTBUTEIHHBIM
OTHOCHUTEJIbHBIC TIPUJIaraTelIbHble 00BEKTUBUPYIOT B COZHAHUH CIIOKHYIO CTPYKTYPY,
ITO3BOJIAIOIIYI0 HHTEPIPETUPOBATH CKJIAABIBAIOIICECS IIPU3HAKOBOE 3HA4YCHHUE-
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oTHouenue. ColiepxKauuics B CO3HAHUM KOTHUTHUBHBIM MPU3HAK OTHOCHUTEIIBHOTO
IpUIaraTeIbHoro — 3TO PErucTp MPU3HAKOBOCTH, HAMOMHHAIOIIMK, YTO
ynoTpeOJICeHHOE TpUjarateibHOe OTChUIAET K 3HAYEHUIO MCXOJHOIO  CJIOBa
U TPEIOMJISICT COCTAaBJIAIONIME €ro MNPH3HAKW B OTHOIICHUM K OIKCHIBAEMOM
cymHocTH. lccnenoBaHue OTHOIIEHWM apryMEHTOB B IOJ00HOM COYETaHUH
no3Boamiio M.B. Huxutuny (1998) BbeigenuTs JBa OCHOBHBIX —IOZKJIacca
OTHOCHUTENIPHBIX TMPHJIAraTeNIbHBIX: apryMEHTHO-TIPU3HAKOBBIE M  CYOCTaHTHO-
MpU3HAKoBble. B mepBOM cilyyae coOuY€TaHHE OTHOCUTEIBLHOIO MPUIAraTeibHOTO
C OIMCHIBAEMBIM CYIIECTBUTEIBHBIM TPEICTABISAECT COOOM CcoYeTaHHUE apTyMEHTOB
JaHHOTO OTHOIIECHMS (Starry system — system, constituted by stars; sewmisnuunas
nOMAHA — NOJAHA, TIE PACTET 3eMISHUKA), BO BTOPOM — 3HAYCHHWE OJHOTO W3
apryMEHTOB  MpeAcTaBisieT  co00M  cyOCTaHLMIO, MaTepuan,  BEIIeCTBO,
dbopMupyromee onuchiBacMblii 00bekT (Wooden cross, woollen sock; odepessinnas
noxcka,  semiasHou  ean). IlpeacTaBisieTcss  LEIECOOOpa3sHBIM  HCIIOJIB30BaTh
TPAIUIIMOHHBIA TEPMHUH «OTHOCUTEIbHBIC TpPUIIaraTelIbHBIe» [JI HCCICAYEMbIX
OTCYOCTaHTHBHBIX  TMPWJIAraTelIbHBIX  QHTJIMMACKOTO  s3bIKa,  OOBEAMHEHHBIX
cienu(pUKOM WX  PEIIIUOHHOM  CEMaHTHKW, TNpWHUMAas BO  BHHUMAaHHE
cyOKaTeropm3aluio 3TOro paspsjia Ha apryMEHTHO- U CYOCTaHTHO-TIPU3HAKOBBIC IS
1eyield CeMaHTUKO-JIEPUBAIIMIOHHOTO 1 KOMOMHATOPHO-CEMAaHTHYECKOI'O aHAIHM3a.

Kpome »sTOoro, B mepBoil TIjaBe pacCMaTpUBAIOTCS aKTyallbHbIE IPOOJIEMBI
M3YUYCHHS] CEMaHTUKHU JAHHOTO TMOJKJIACCa aJbeKTUBHOM JIEKCHKH, BKIIIOYAIOIIUE,
MIOMUMO TPOOJIEMbl BBIJICJICHNUS U TAaKCOHOMHHM OTHOCUTEIIbHBIX MPUIAraTelibHbIX,
pacCMOTPEHUE CEMAaHTHYECKUX OCHOB TMPOLIECCOB OKAYECTBJICHUS; TPYIHOCTU
OTIMCAHUS 3HAYCHMS TPU3HAKOBBIX CJIOB U CBA3AHHBIC C DTUM JICKCUKOTpapUUYECKUe
CJIO’KHOCTH;, TTPOOJIEMbl U3YUYEHUSI COUETAEMOCTH OTHOCUTEINIbHBIX MpUJIaraTeIbHbIX;
BOIPOCHI, Kacaroluecss CHeuuPpuKd MEXaHU3MOB CEMaHTUYECKOW JiepuBaIluu
JAHHOTO  JICKCHKO-CEMaHTHYECKOro KJjlacca TpuiaratelbHbIX. IlepeuncieHHbie
npoOjieMbl  CTaBIT HAa  TIOBECTKY JHA  HEOOXOAMMOCTh  JTaJIbHEHIIETO
JTUAaXPOHUYECKOTO HCCISIOBAHUS CEMAaHTUKH OTHOCHUTEIBHBIX ITPHIIaraTelIbHbIX
B aCIeKTe IPOUCXOXKICHUS W Pa3BUTHUS OTACIBHBIX 3HAYEHUM M CEMaHTHYECKUX
CTPYKTYP.

B xone aHanmm3a COBpeMEHHBIX MOX0/I0B K U3YUYEHHIO CEMAHTUKH OTHOCUTEIIBHBIX
IpujaraTeIbHBIX 0€3 BHUMAHHS HE OCTalOTCS TakK)Ke COBPEMEHHBIC KOTHUTHBHBIC
HCCIICIOBaHMS, OTMEUYAeTCs, YTO B paMKax oOOIIell Teopuu KaTeropusaiuu
M KOHIENTyalu3allud MHUpPa YYCHBIMHU-KOTHUTOJIOTAMU TOJAHUMAETCS mMpodiaemMa
KOHIIENTyaJIM3alluk  MUpa TpuiaraTeJibHBIMU, B TOM UYHCIE€ TPOU3BOAHBIMHU
(OTHOCUTETHHBIMH) MpUIaraTeIbHbIMH. CeMaHTHYECKHE M3MEHEHUS
MpujaraTelbHbIX PAacCMaTPUBAIOTCS B KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHUKE KaK pPe3yjbTaT
KOHLIENITYaJIbHOW JI€pUBALAM, KOHUENTYaJIbHOM WHTErPAlMM, KOHUENTYaJIbHOM
rubpuau3anmuu W T.J0. AHaIM3 CYIIECTBYIONIMX TMOAXOJOB U HMEIOITUXCS
HEpEIISHHBIX MPOOJIEM MO3BOJISCT ONPEACIIUTh HANPABICHUS U PAMKH JadbHCHUIIIETO
HCCJIEIOBAHMS.
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I'maBa 2. «Il1acTHYHOCTh M NMPOEKTHUBHOCTH CEMAHTHMKHM M CEeMAHTHYECKHX
NPOIECCOB OTHOCHUTEJbHBIX MNMPWIATaTeJbHBIX» IOCBSIIEHA MCCIEI0BAHUIO
CEMAHTUYECKUX XapaKTEPUCTUK OTHOCUTEIIbHBIX MpUJlaraTelIbHbIX.

CnocoOHOCTh TpHIIaraTeIbHOr0 MOAUGUIIMPOBATh B KOHTEKCTE CBOIO CEMAHTHKY,
BBIICNIASI KOHKPETHBIM  CMBICJIOBOW  KOMIIOHEHT, TOJYEPKUBAECTCS MHOTUMU
coBpemeHHbiMH aBTopamu (Cymumenko, Marx, Nierenburg, Raskin, etc.). Drtot
dbenomen B. Mapkc (Marx, 1983) wHaspBacT naacmuyHoCmblo0 3HAYCHUS
Kau4eCTBEHHOTO MpUJIaratelbHOro. JIJIT OTHOCHTENBHBIX MPUJIaraTelbHbIX TaKoe
«Omy>knanue 1o moJro Bo3MokHocTeh» (Cymumenko, 2012) eme 60see xapakTepHo,
9YeM JIUIA Ka4eCTBEHHBIX, TAK KaK BKIIOUACT PAa3IMYHBIC MHOTOYHCIICHHBIEC TIPU3HAKH
M3 CEMAaHTHKU HCXOIHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO, HCIIOJIh3YEMbIE B TMPUIOKCHUH K
OTUCHIBAEMOMY OOBEKTY.

IIpoexmuenocms ~ OTHOCUTENBHBIX  TpPWJIAraTeNbHBIX, OOYCIOBIEHHas WX
CTPYKTYPHOM M CEMAHTHYECKOU MPOU3BOJHOCTHIO OT MCXOJHBIX CYIECTBUTEIbHBIX,
JIOTIOTHSIETCS NPUZHAKOBLIMU XapaKTEePUCTUKAMH, 3aKJTIOYAIOIUMUCS
B OPUEHTHPOBAHHOCTH B CEMAHTHUKO-ICPUBAIMOHHBIX IMPOIECCaX HA OMUCHIBAEMBIi
oObekT. Takas JBOMCTBEHHasT JCTEPMUHHPOBAHHOCTH CEMAHTUKH OOBSCHSET
CIIOCOOHOCTh OTHOCHUTEJIBHBIX MpHUJIaraTeIbHbIX K OKAYECTBICHHUIO: M3BJICKas W3
CEMAHTUKH HUCXOJHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO TMPHU3HAKU JUIS  HCIOJIb30BaHUSA
B TMPUIOKEHUH K OIHUCHIBAEMOMY OOBEKTY, OTHOCHUTEIbHBIC IpHiIaraTeibHbIC
00J1a1ar0T MOTCHIIMATFHON BO3MOYKHOCTHIO K BBIJICJICHUIO U aBTOHOMH3AITUU 3TOTO
MpU3HAaKa. ODTOT TMPOIECC MOXKET IMPOUCXOIUTH CTYIIEHYATO, OH OTIHCHIBACTCS
B TepMUHAX OTHOCHTEIHHO-Ka4eCTBEHHBIX, KaueCTBEHHO-OTHOCUTEITHLHBIX
MpUIaraTeIbHBIX B 3aBUCHMOCTH OT PacIIMpeHUs cepbl ymoTpedIeH s, BEIX0aa 3a
paMKH TPAIUIIMOHHOW COYETAEMOCTH W YMOTPEOJICHHWs] TpU3HAKa B IMPEIMETHO-
noruueckoi cesizke (bopucos, 2005, 2008, 2016; I'mymakosa, 2005 u np.).

KonudyecTBO  BO3MOMKHBIX  B3aMMOCBSI3€H  MEXKAYy JCHOTaTaMHU HCXOJIHOTO
U OIKCHIBAEMOTO CYIIECTBUTEIBHBIX HE TMOJAMACTCS MCYHCICHUIO, BAPUAHTOB TAKUX
CBSI3EH MOXKET OBITh MHOTO. XapaKTep OTHOIICHHS, BBIPAXKAEMOTO MpHUIaraTeIbHbIM
B KaQXJOM OTJIEJIbHOM yMOTPEOJICHUH, MOTYyYaeT KOHKPETU3AIUIO JIUIIb B KOHTEKCTE,
KOHKpPETHbIE KOMOWHATOPHBIC BapUAHTHI 3HAUYCHUS JOCTPAUBAIOTCS B COOTBETCTBUU
C HAIlIUM 3HAHUEM O MHpE.

CrnocoOHOCTh OTHOCHUTEIFHOTO TMPWJIAraTehbHOTO K KOHKPETHU3AIMu B peuu
0000IIIEHHOTO ~ OTHOCHUTEJIBLHOI'O  3HAYEHUs] MNPUBOAUT K  BO3HUKHOBEHUIO
YTOUYHSAIOIIUX CMBICIOBBIX mpupamieHuii. Ha ocHoBe BBeIeHHOro 3ampoca
«mpuiaraTelibHoe + cymiectButensbHoe» (adj. [Nn*]) kopmyckl mpenmnaraau  Bce
BO3MOJKHBIC BapWaHTHl COYCTAHWM MPWJIATaTEIbHOTO C  CYIICCTBUTCIHHBIMH.
BapuaHTBl BBIBEpSUINCh B DJIGKTPOHHBIX CIIOBapsAX H OOBCAMHSUINCH HAMH
B TPYNIbI, YTO MO3BOJUJIO MPEICTaBUTh HAOOpP CTEPEOTUIHBIX («TpadapeTHBIX»)
npupainieHuii  3HadeHuil. Tak, mnpuiaaraTenbHoe ICY MOXET peajr30BbIBATh
OTHOCUTEJIbHBIC 3HAYCHUS B IIEJIOM pAJe KOMOMHATOPHBIX BApHUAHTOB, Kak
apryMeHTHO-TIPU3HAKOBBIX: ICY Seas <abounding in ice>, icy steps <covered with
Ice>, Tak u cyOCTaHTHO-TIPU3HAKOBBIX: ICY Crust <consisting of ice>, icy mountain
<made of ice, iceberg>; npunararensroe flinty mmeer cnenyromme KomOUHATOPHBIE
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snauenus: flinty stone, flinty pebble <of flint>, flinty sparks <derived from flint>;
flinty ground, flinty gravel <full of flint-stones>; flinty boulevard <consisting of
flint>; flinty flake, flinty lock <made of flint> u T.n1. [IpeanpunsTas MombITKA
THUITIOJIOTU3allu UMIIJIMIOUTHBIX HpI/IpaHIeHI/Iﬁ 3HA4YCHUM MO3BOJIMIIA Pa3rpaHu4vnuThb
ABa OCHOBHBIX KJIaCCa OTHOILICHUMH: Cy6CTaHTHO-apFYMCHTHLIﬁ u apFYMGHTHBIﬁ 1o
dHaJIOTUHN C  BBIJACIICHHBIMU M.B. HukuTHHBIM KJaccaMHU OTHOCHUTEIIBHBIX
IMpuiaaraTCJIbHbIX — Cy6CTaHTHO-HpI/I3HaKOBI>IMH N apryMCHTHO-IIPU3HAKOBBIMH.

CyOCTaHTHO-apryMEHTHBI THUI OTHOIICHHM BKJIIOYAET TaKHWE MOJAKIACCHI, Kak:
‘made or produced of” oaken cross, woolen sock, ‘consisting of” sandy ballast, stony
powder, ‘comprised of” reedy (reeden) hut, ‘covered with’ brassy plate, golden ring.
AprMeHTHLIe OTHOICHMA IOAPA3ACIIAOTCA Ha ABa moJKJjacca. HapTI/ITI/IBHBIe:
‘being a part of” industrial plant, acoustic effect; ‘being a component of” filmy
growth; ‘belonging to’ vocal tone, cerebral cancer; u agrepeHTHbBIC, OTIMYAIOIIHECS
00JIBIIMM KOJHMYECTBOM MOATHIIOB: ‘according to’ constitutional right, conventional
method; ‘appearing or taking place in’ continental climate, tropical vegetation,
Antarctic iceberg; ‘containing’ ferrous ore, toxic chemicals; ‘abounding in’ stony
fruit, starry sky; ‘generating, delivering’ spicy shore, electric station; ‘locative’
colonial produce, insular climate; ‘temporal’ Victorian England, colonial period;
‘prevailing in a certain place’ industrial region, rocky beach; ‘prevailing at a certain
time’ Celtic period, nuclear age; ‘operating, working in’ scientific worker, military
exercise; ‘causing’ electric shock traumatic degeneration; ‘providing’ atomic power
plant, contextual navigation; ‘serving for’ athletic equipment, merchant fleet; etc.

HpeI[J'IO)KCHHaSI THUIIOJIOTHUA BO3MOXHBIX HUMIINIMIOUTHBIX npnpameHHﬁ 3HAYCHUN
OTHOCHTCIIBHBIX IIPpHWJIaraTCJIbHbIX IMO3BOJIACT YHI/I(l)I/II_II/IpOBaTB CoCcOOBI OUCAHUS UX
3HaueHud B  croBape. Tpadaper omnucaHuss 3HAYEHUNW  OTHOCHUTEJIBHBIX
npujaraTCJbHbIX JOJDKCH CTPOUTHCA HaA IMOCJICA0BATCIbHBIX )Z[Cf/iCTBI/IHXI OIINCAaHHUuEC
IICPBUYHBIX 3H3‘-IGHI/Iﬁ, BKIIOYAOMUX IMAaPTUTHUBHBIC, aAI'CPCHTHBIC WJIN Cy6CTaHTHO-
MPU3HAKOBBIC (MHTEPEHTHBIE) OTHOIICHUS; (UKcalus OOHAPYKEHHBIX IOATHIIOB
JAHHBIX OTHOIIEHWM B COOTBETCTBHUM C IIPEICTABJICHHOM pPaHEE TUIIOJOTHEH;
rnepcaada BTOPHUYHBIX 3HA4YCHUU IIpUIaraTCIabHbIX — MCETOHUMHUYCCKUX
u Mmetadopuueckux. [locaeaHee BO3MOKHO OCYIIECTBIATh OTCHUIKONH K MCXOJTHOMY
cyuiectBuTeibHOMY - ‘resembling ...°, nu0o dyepe3 omwcaHue HPUOOPETEHHOTO
npuiaararCjibHbIM B XOA€ CCMAHTHYCCKOI'O npeo6pasoBaHI/m Ka4uCCTBCHHOT'O
MIpU3HAaKa.

B X0Aa€ aHalin3a CEMAHTHUKO-ACPHUBALIMOHHOI'O BapbHUPOBAHHA OTHOCHUTCIBHBIX
nmpujiaraTCJbHbIX IIPUHUMAIaCb BO BHHMAHHC )IBOfICTBCHHaSI CEMAHTHKaA DJTOro
Kj1acCa CJIOB, 3aKImodaromasacsa B HMX JCTCPMHHHUPOBAHHOCTHU Cy6CTaHHHOHaHBHOﬁ
XapaKTEPUCTUKONM HCXOJHOI0O WMEHH, C OJHOM CTOPOHBI, U IPU3HAKOBOU
cnenupUKo  yacTepedyHoro  kiacca, ¢  japyrod.  CyOcTaHUHMOHaIbHBIC
XApaKTCPUCTHUKU CCMAHTUKM OTHOCHTCIBHBIX IIPHWJIAraTCIIbHBIX B CCMAHTHKO-
ACPUBAIMOHHBIX IIPOHCCCAX IIPOABIIANOTCA B npoekmueHocmu, APYIriMH CJIIOBAMU,
CIIOCOOHOCTH K OTOOpaXXEHHIO, KOMUPOBAHUIO YYACTKOB CEMaHTHYECKHX CTPYKTYP
MPOU3BOAIINX OCHOB. Kak 1000e mMpou3BOIHOE CIIOBO XPAHUT B CBOEH CEMaHTHKE
«CJICTIOK» CCMAHTHUKN HMCXOJHOI'0 CJIOBA, TdK W OTHOCUTCIIBHOC IPpUJIaraTrCjibHOC
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OTCBUIAET K MPOU3BOASAIIEMY CYIIECTBUTEIBHOMY, aKTyalU3Upys B NAMATH TE€ €ro
NPU3HAKH, KOTOPbIE CYIIECTBEHHBI JUIsl JTAHHOTO SA3BIKOBOTO YIIOTPEOICHUS.

OT0 Takxke OOYyCIOBIMBAET XapakTep MPOLECCOB METOHUMUU M MeTadopshl:
BOCIIPOU3BOJAATCS MOJIEIN MeTahopbl 1 METOHUMHUHM MCXOJHOTO CYIIECTBUTEIHHOTO.
[Ipouiecc nyOmupoBaHUSI pacIIMPSIETCS W JIOMOJIHSETCS 32 CYeT MPU3HAKOBOMU
XapaKTEPUCTUKU OTHOCUTENIBHBIX TMpPUIAraTeNIbHbIX: TMPOUCXOJUT HE TOJBKO
KOMMPOBAaHUE  PEATM3OBABIIMXCS  BO  BTOPUYHBIX  3HAYEHUSAX  CEM, HO
M aKTyajau3alus  [OTEHUUAJbHBIX CEM  HCXOJHOIO  CYIIECTBUTEIBHOIO:
MIPU3HAKOBOCTH MO3BOJISIET IPHJIAraTEIbHBIM IPOSBIIATH JIATEHTHBIE CEMBI UCXOIHBIX
CYILLIECTBUTEIIbHBIX.

JUist uccneqoBaHusl CEMaHTUYECKOM I€pUBAallM OTHOCHTEIIBHBIX MPUIIaraTeabHbIX
ucnonep3oBancs npemnoxeHHbld M.A. CrepuuasiM u A.B. PymakoBon anroputm
0000menus cioBapHbeix Aebununuii (Ctepuun, Pymakosa, 2011, 2017), monenu
oOpa3oBaHMsI BTOPUYHBIX 3HAYCHUH OTHOCUTEIBHBIX IMpUJIAraTeIbHbIX ObUIN
MIpOaHaIN3UPOBAHBI HA OCHOBE MPEIJIOKEHHON aBTOPaMU CXEMBI AEHCTBUM.

B pesynbrare aHamusza ObUIM BBIAEIEHBI TPU THUIA MOJIEJEH CEMaHTHUYECKOU
nepuBanuu: 1) cemaHTHYecKass CTPYKTypa OTHOCUTEIBHOTO MpHJIAraTeIbHOTO
IpEJCTaBIsIeT COOOM MPOEKUHIO METapOpPUUYECKUX, METOHUMHUYECKHUX CEMEM
cymiectBuTenbHOro: Crystal ‘a mineral, clear, transparent like ice’ — crystalline ‘clear
and transparent like crystal’, crystalline waters of the lake; 2) B cemanTrueckoii
CTPYKTyp€ TpujararejibHbIX, MOMHUMO MPOEKIIMOHHBIX BTOPUYHBIX 3HAYCHUH,
Oylarogapsi MpU3HAKOBOM crielM(uKe pa3BUBAIOTCS MOTEHIUAIbHBIC (JIATCHTHBIE, HE
MPOSIBUBIIIMECS BO BTOPUYHBIX 3HAYEHUSAX MCXOJHOIO CYIIECTBUTEIBHOTO W HE
3apETUCTPUPOBAHHBIC CJIOBApSIMU) CEMbI HCXOJHOTO CyIIecTBUTENbHOTrO: tropical
temper ‘Tponudyeckuii, 3HOWHBIN Xapaktep’, rocky heart ‘GecuyBcTBeHHOE cepare’;
3) TPOEKTUBHOCTh CEMAHTUYECKOH CTPYKTYPBl HCXOJHOTO CYIIECTBUTEILHOTO
MPOSIBIIAETCS] HE HAIIPSMYIO, PEATIU3YIOTCS MPU3HAKOBBIE MOJIEIIH TPOIIEHU3AIUU.

[IpumepoM HCIOJIB30BaHUS MPU3HAKOBOM MOJEIH MOTYT CIYKUTh TPOIIEMYECKUE
3HAUYEHUS CYyOCTaHTHO-TIPU3HAKOBBIX MPHUJIAraTEIbHBIX, PA3BUBIINECS W3 MPU3HAKOB,
MPUCYTCTBYIOIINX B CTPYKTYyp€ 3HAYEHUSI HCXOJHBIX CYIECTBUTEIbHBIX. Bmecre
C TeM, B CHJIy OCOOCHHOCTEM HMX CEMaHTHKH, CyOCTaHTHbIE 3HAYCHUs SIBISIOTCS
coOupaTeNbHBIMUA JJI1 TPU3HAKOB MPEIMETOB, CACIAHHBIX M3 JIaHHOTO MaTepuasa
U OTHOCATCS HE K OOBEKTy, 0003HAa4YaeMOMY HCXOJHBIM CYUIECTBUTEIIbHBIM,
a K 00bEKTY OMHUCHIBAEMOT0 CYIIECTBUTEIBHOIO, B KOTOPOM MPOSBIISIIOTCS MPU3HAKU
dbopmupyronieid  ero cyoOcraHnuu. B pesynabTare ceMaHTHYecKas JAepUBAIIUS
CyOCTaHTHO-TIPU3HAKOBBIX MpPHJIAraTelIbHBIX BO3HUKAET Ha 0a3e MPOTOTUIHYECKOU
CBSA3KH OTHOCUTEIBHOTO CYOCTaHTHO-TIPU3HAKOBOTO MPUJIAraTeabHOTo (CyOCTaHIINM)
M JICHOTaTa OMUCHIBAEMOTO CYHIECTBUTEIBHOTO ((hOpMBI), TO €CTh MO MPU3HAKOBOU
monenu. Tak, mpuiaratenbHoe WOOJen oOnamgaer MeTapOpUUECKHM 3HAYCHHEM
‘resembling a sound characteristic of a struck hollow wooden object’: wooden sound,
knock. ITpotoTunuyeckast 6a3a — nmpeaMETHO-TIPU3HAKOBAs CBsi3ka <wooden object>
3QJI0)KEHAa B CaAMOM CIIOBAapHOM craTthe. B npyrux ciydasx BO3MOXHO MBICIEHHOE
NOCTpaMBAaHHE  MPEIMETHO-IPU3HAKOBOM  CBS3KM:  IpwiarateiabHoe  Stony
B MeradoprueckoM 3HaueHum ‘motionless or fixed, rigid’, omumpaercs Ha
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NPOTOTUIHYECKYIO CBsi3Ky <stony cliff>, Tak xak cam mo cebe xameHp He oOiamaer
NPU3HAKOM HETOABIKHOCTH, HETIOJIBMKHOM SIBIISICTCS KAMEHHAsI CKaJIa.

JpyruM  TpUMEpOM  HCIIOJB30BAaHHS ~ MPU3HAKOBOM  MOJEIH  SIBISCTCS
BO3HUKHOBEHHUE Y OTHOCUTEIILHOTO MPHUJIaraTeIbHOTO BTOPUYHON MeTadopbl Ha 6ase
y’K€ UMEIOIIETOCS TPOTICHYECKOTO 3HAYCHHSI: HA OCHOBE METOHUMHYECKOTO 3HAYCHHSI
npunarareiabHoro fishy ‘slippery’ Bo3uukaeT MeTadopuueckoe 3nauenue ‘unreliable’
no moxenu fishy skin — fishy business; Ha ocHoBe METOHUMHYECKOrO 3HAYCHUS
npwiarareasHoro husky ‘dry’ BosHmkaer Meradopuyeckoe 3HadeHue ‘hoarse’ 1o
monmemn  dry husk — dry throat, amamormyno weradopudeckoe 3HaUCHUE
npwiarareasHoro  brassy ‘debased, yet pretentious’, Bo3HHKIIEE Ha OCHOBE
CPaBHCHHS I10 IIEHHOCTH 30JIOTBIX M MEIHBIX IMPEIAMETOB, MOPOKIAET BTOPUUHYIO
metadopy brassy look ‘unblushing’ u t.1.

I'maBa 3. «CemaHTHYecKasi JepUBaldsl OTHOCHUTEJbHBIX NPHJIATaTebHBIX
B IHAXPOHUM» TOCBSIIECHA MCCIEAOBAHUIO MPOIECCOB CEMAaHTUYCCKOW JepUBaIIUN
HA OCHOBE BBISBIICHHBIX B MPEABIAYIICH IIaBe Mojelell ¢ (ukcamuend oOmx s
HUCTOPUYECKOTO PA3BUTHS HCCIEAYEeMOW JICKCUKW TeHIeHIui. MccnemoBanue
MOKA3bIBACT, YTO BBISABJICHHE MEXAaHU3MOB M OIHCAHHWE TCHICHIIMN CEMaHTHYCCKUX
npeoOpa3oBaHWil HEBO3MOXKHO OCYIIECTBUTh 0€3 oOpailieHus K JUaXpPOHHH,
MOCKOJIBKY 3TH MEpeXo/bl coBepiiatoTca BO BpemeHu (3amusssk, 2001; [lmyHrsH,
1998 u np.). AHanu3 3aKOHOMEpPHOCTEW pa3BUTHS 3HAYEHUW OTHOCUTEIBHBIX
MpUIaraTeIbHBIX MPOBOIUTCS HA OCHOBE OKC(HOPICKOTO0 HCTOPHUYECKOTO CIOBapS
[OED], moprana xopmycoB Brigham Young University [BYU], Bxmodaromero,
KpOME HHBIX, KOPIYC HCTOPHYECKOro amMepukaHckoro anriuiickoro [COHA],
1 0000IIICHUS TIPU HEOOXOAMMOCTH JICKCUKOTpahUISCKUX JaHHBIX APYTUX CIOBApEi
[CDO, OALD, MDO, Lingvo, ROD, SOD, Hornby].

3aperucTpUpOBaHHBIC HCTOPHUYECCKMM  CIIOBApeM 3HAYEHHUS OTHOCHTEIBHBIX
MPWIAraTeIbHBIX YTOYHSIOTCS Ha MPUMEpPax W3 HCTOPHUSCKOTO KOpIyca, TIJIe
KOHTEKCT YHOTpeOJIeHUsI IMoMoraeT 0ojiee TOYHO OMPEACNIUTh, B KaKOM 3HAYCHHU
dbyHKIIMOHUpYeT mpmiarareabHoe. O030p cIoBapell COBPEMEHHOTO aHTJIMKACKOTO
s3bIKa TMO3BOJIICT yCTAaHOBUThH, KaKWe W3 WCTOPHUYSCKH 3apeTHCTPUPOBAHHBIX
3HAYCHWH WCMOJB3YIOTCS HA JaHHBIH MOMEHT, KaKue YIOTpEOJICHHUS HE
PETUCTPHUPYIOTCS CIIOBApPEM, TE3aypycoM, KOPIIyCOM, KaKOBa JAMHAMHKA Pa3BUTHS
CEMaHTHUYECKON CTPYKTYpPHI MPHJIAraTeIbHOTO, KaK MPOUCXOAHT TEePErpyIImHpOBKa
3HaYeHud. B mporecce coOmocTaBUTEIBLHOTO aHajv3a BBISBICHBI CIEMPUUYECKUE
OCOOEHHOCTH MOJIEJIel CEeMaHTHMYECKOW JIepuBallUd apryMEHTHO- U CyOCTaHTHO-
MPU3HAKOBBIX  IPHUJIAraTeabHbBIX. [Tporlecc ~ ceMaHTHYECKOH  JepUBaIldu
dbopMaan3oBaH B BHAC CXEMbI, YIOPSAOYCHHONW HCTOPHUYECKH C YKa3aHHEM TIojia
perUCTpallMi  3HAYCHHS WM C OTMETKOH 00 YycTapeBaHWUW W BBIXOJE U3
ynoTpeOaeHusl.

[TokaxxeM METOHMKY ITPOBEICHHOTO NCCIICIOBAHUS Ha MPUMEPaXx.
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ApZyMeHmHO'l’lleS’HaKO@ble npujiacaniejlbHovle

B xauectBe npuMepa npuBeneM 0000IIEHHOE JEKCHUKOTpaduyeckoe 3HaueHue (110
metoauke: Crepuus, Pymnakosa, 2011, 2017) npunararensHoro insular:

1. of or pertaining to an island; inhabiting or situated on an island; of the nature of
an island; composing or forming an island;

2. having the characteristic traits of islanders; isolated; self-contained; narrow or
prejudiced in feelings, ideas, manners.

Ha mepBoM »orame aHamm3a paccMaTpHUBAIOTCSA KOMOWHATOPHBIC BapHAHTHI
B TOpsAAKE MX TOSBICHHUS B CIIOBapsAX: 3HadyeHue <pertaining to an island>
MOSIBJISIETCS PaHEE APYTUX:

Insulaire, Insular, Iland-like; of, or belonging to, an lland (1611) [OED].

Caenyronum peructpupyercs 3nauenne <of the nature of an island; composing or
forming an island>:

That the Tyre mentioned by Sanchoniathon was not the famous Insular Tyrus, but
some other Tyre (1662).

The alleged exposure of certain insular rocks in the Bothnian and other bays (1879)
[OED].

I[aHHBIe KOPITYCOB IOATBCPKAAIOT, YTO IIPpUJIAraTCJIbHOC B IIPAMOM 3HAYCHHH
IIpoao0JIKACT aKTUBHO HCIIOJIB30BATLCA B COBPCMCHHOM AHTJINHCKOM S3BIKE:

The insular culture created by the mining life and its Scandinavian forebears has
given the region a distinctive flavor (2000) [COCA].

Ha BTOPOM JTarie daHaJIn3a paccCMaTpuBarOTCA Pa3sBUBAIOIIHUCCA
Yy nNprj1araT€JiIbHOro BTOpUYHbIC 3HAUCHU. B YaCTHOCTH, B HOBOAQHTJIMUCKUH nepuong
PETUCTPUPYIOTCS yHOTPeOJEHUST JaHHOTO MPUJIAraTeIbHOTO B METOHUMHYECKOM
3Ha4eHUU (IPOMCXOJUT TIEPEHOC CYOCTAHTUBHOTO THIIA C OJHOTO HOCHTEJIS
NpU3HaKa Ha JPYrou, COMOJOXKEHHBIHN): <pertaining to an island> — <pertaining to
islanders>, manee mpPOMCXOAUT METOHUMHUYCCKUI MPOLIECC 110 MPHU3HAKOBOM MOJIEIH!
<having the characteristic traits of the inhabitants of an island>, rae nepenoc
HaMMEHOBaAHMS COMPOBOXKIACTCs KOHTpakmuei: insular character — the character of
an insular <inhabitant>: Percy Bobus, with true insular breeding, took up the
newspaper (1829) umu insular way — the way characteristic of an insular <person>:
The English have a scornful insular way Of calling the French light (1870) [OED].

JIaHBHeﬁHJeC YTOUHCHHUEC MCETOHUMHNUYECCKOTO 3HAUYCHUA IMPpOUCXOAUT
B KOHTCKCTC, ACKOAWPOBAHHWEC BO3MOXHO Ha OCHOBC COBMECTHOU BCTPCUYACMOCTH
HMINUIMKAOIMOHHO 3aBHUCHUMBIX IIPU3HAKOB (HpOCTaSI AABbCKTHUBHAas MCTOHI/IMI/ISI):
‘OCTPOBHOM, >KHUBYIIMM Ha OCTPOBE’, 3HAUUT, ‘HEOOIIMTENIbHBIM, 3aMKHYTBIMU,
OTPAaHUYECHHBIA . OTO 3HAYEHHE B Pa3HbBIX BAPUAHTAX  PETUCTPUPYETCS
U B COBPECMCHHOM AHTJIMNCKOM SI3BIKE:

Moorhouse examines his insular _intolerance of strange customs and his lack of
confidence in his ability to evaluate his (1974) [BNC].

| told him that as soon as he got through the crust of a rather insular manner and
a most unaccountable enthusiasm for Americans... (2000).

“We are such insular creatures,” she said (1993).
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The insular world of intelligence reaches out for a few new ideas (2006) [COCA].

insular (intolerance) — <ignorant of or uninterested in cultures, ideas, or peoples
outside one's own experience>

insular manner — <reserved>

insular creatures — <dimwitted>

insular world — <limited>

Taxas MHOTI'OIIPpU3HAKOBAsd MCTOHHMHUSA CTAHOBHUTCA BO3MOKHOH 6J1aroz[ap${
0COOCHHOCTSIM CEMAaHTHKH npuiaararCibHOro, €ro CHOCOOHOCTH AKTYAJIM3NPOBATH
IMPU3HAKHW UCXOJHOI'O CYHICCTBHUTCIILHOIO.

CneﬂyeT TaK)XK€C OTMCTUTb, YTO HMMCHHO 3TO 3HAYCHHUC II0 JAaHHBIM KOPITyCOB
COCA u BNC B Hacrosmiee BpeMs CTaHOBHTCS HauOOJIe€ YacCTOTHBIM,
npujaraTeaIbHOE K€ B IPSIMOM 3HAUYCHHUH YIIOTPEOSIETCS C OrpaHUYEHHBIM HAOOpOM
ycTosBIIMXCcst koMOuHarwmit aexcem (insular climate, character, eccentricity, goods),
B JIPYTUX CIydasX 3aMEHEHO Ha aTpUOYTUBHO yNMOTPEOICHHOE CYIIECTBUTEIHHOE.

B XO0AC pa3BUTHUA CEMaHTUYECKOU CTPYKTYpPbl BO3HHKACT CIIC OAHO 3HAYCHUC
[IpuUiIaraTCiabHOIO insular — MeTa(l)OpI/I‘{eCKOG, OCHOBAHHO€ Ha HUMIUINKAIIUOHAJIC
CYIICCTBUTCIILHOI'O, TO €CThb INIOCTPOCHHOC IIO0 Cy6CTaHTI/IBHOﬁ MOACIN — 3HAUYCHUC
<detached or standing out by itself like an island; standing out by itself like an island,;
insulated> peructpupyercs cioBapem ¢ 19-ro Beka:

We are inclined to think that the evidence of insular sclerosis is not quite
convincing (1891) [OED].

Kpome Toro, cimoBapsiMu perucTpupyercs €me OJHO METOHUMHYECKOE 3HAYCHHE
npuiarareasHoro <moderate, temperate> (of climate), ocHoBaHHOe Ha COBMECTHOM
BCTPEYACMOCTH MPU3HAKOB JICHOTATa KCXOHOTO cymecTBuTeIbHOTO iSland (mpocras
AIBbCKTUBHAsA MeTOHI/IMI/IH). I[aHHOC MCTOHMMHYCCKOC 3HAYCHUC PaA3BHUBACTCA
B MeTadopHuecKoe, KOTJa CJIOBO yHOTpeOsseTcss B OTHOUIEHWH KJIMMAaTa
HCOCTPOBHOI'O PCTHUOHA: IMPpOUCXOaUT CMCHa TaKCOHOMHUYECCKOT'O KJj1acca
OTIPEIEIISIEMOTO, UTO SIBJSIETCS MPU3HAKOM aTbEKTUBHOU METa(OPHI.

An alteration from what has been termed an ‘insular’ to an ‘excessive’
climate (1830).

Hence comes the subdivision of climates into insular or moderate, and continental
or excessive. The west coasts of continents enjoy insular climates (1885) [OED].

[IpunaraTenbHOE B 3TOM 3HAYEHUHU PETUCTPUPYETCS TOJIBKO KopmycoMm News on
the WEB, ¢ 2010 roga 3adukcupoBaHO TOJBKO OJHO YHOTPEOJICHHWE B KaHAICKOW
pCFI/IOHaJIBHOﬁ ra3ere, TO C€CTb CJIOBO B OTOM 3HAUCHHH IIPAKTHUYCCKHU HC
HCIIOJB3YCTCA B COBPEMCHHOM AHTJIMHCKOM SI3BIKE:

But it's that sort of insular climatethat produces so much creativity and
collaboration (2013) [BNC/NOW].

JlnaxpoHHUYeCcKOe pasBUTHE CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpPhI IPUIAraTeIbHOI0 MOYKHO
NPEJACTaBUTh CXEMAaTHYEeCKH, O0O03HAa4YMB 3HaueHHs OykBoii M  (meaning)
¥ TIPOHYMEPOBAB B MOpsAke uX (ukcanuu ucrtopudeckum cioBapem M1, M2, M3
nT.AO.

COOTBETCTBEHHO, JMAaXpPOHUYECKOE Ppa3BUTUE CEMAHTHUYECKON  CTPYKTYpHI
npuiarateasHoro insular BeImsmuT cireayromum oopasom (Cxema 1):
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M2: T ot the nature of ( )

an 1sland
1662 M3a: reserved
)

M3: pertaining to

1slanders M3b: clannish
M1 : of or pertaining to 1775
an 1sland ) g
1611 % )
p
M4: T moderate (of M3c: intolerant
climate)

1830 A /

-

M5 like an 1sland,
detached
1886

Cxema 1. insular

[MpunaratensHOe  academic  Takke  SBISICTCS — apTyMEHTHO-TIPHU3HAKOBBIM.
B cnoBapsix coBpemenHoro aunriuiickoro sizeika [CDO, OALD, ODCE, MDO]
3apEeTUCTPUPOBAHBl €0 3HAYCHMS, CBEJCHHBIC HAa OCHOBE aJropuTMa OO0OOIICHHUS
CJIOBAPHBIX 3HAYEHHU B CICIYIOIIYIO CTPYKTYPY:

1. connected with education, especially studying in schools and universities;
belonging to the learned society;

2. unpractical, not connected to a real or practical situation and therefore not
important, theoretical, formal,

3. excessively formal, conforming too rigidly to the principles;

4. involving a lot of reading and studying rather than practical or technical skills;
good at subjects involving a lot of reading and studying (US).

Y COOTBCTCTBYIOLICTO CYIICCTBUTCIBHOTO B AHTJIMUCKOM SI3BIKE IMPAKTUYCCKH HECT
BTOPHYHBIX 3HAUEHUHU 3a UCKIIIOYEHHUEM CJIy4acB CYKCHHA / pacinpCHUA 3HAUYCHHA:

1. place of specialized training

2. society or institution of distinguished scholars, artists, scientists, etc.

CemaHTHUecKasi CTPYKTypa MPUIaraTeIpHOTO ropa3fao Oojiee pa3BuTa. 3HAYCHUE
1 mpunararenabHoro u3 ucropuueckoro ciaosaps [OED] <of the school or philosophy
of Plato>, mpousomenmiee or Ha3Banus caga Akadémos BOau3u A¢uH, B KOTOpOM
IInaron Y4UJI CBOUX YUYCHHUKOB, CTAJIO YCTAPCBIIHNM, N CIIOBAPAMH W KOPITyCaMH HC
PETUCTPUPYETCA, TO3TOMY B 000011IEHHOE JeKCUKOTpadhuIecKkoe 3HaYeHUE HE BOIILIO.
Bo3nukinee B 16 Beke MeToHnMHuueckoe 3Hauenue <Of or belonging to an academic

19



institution, place of training> otHocuTcs, rIaBHBIM 00pa3oM, K MPOIECCY HIIH MECTY
00y4YeHHUs 1 KOHKPETU3UPYETCS B KAXKIOM YIIOTPEOICHUHU.

Masters of our academic state That rule in Oxford (1588) [OED].

There is an old debate in academic life between those who believe that the world is
moved by individuals or heroes and those who believe it is moved by abstract and
faceless forces (1986) [COHA].

The district policy for the corresponding indicates that test scores ... demonstrated
academic achievement (2007) [COHA].

B couerannu ¢ cymectBuTenbHbIME Year / life / achievement Bo3nukaer 3nadcHme
‘yueOHBIN’: academic year — a year <of learning in an academic institution>,
academic life — life <in an academic institution> u 1.1,

Couctanus academic rank, academic degree, academic achievements, academic
hour otpaxaroT KOoMOWMHaTOpHOE BapbupoBaHHe 3HaueHus <related to the learned
society, academic sphere>:

Each successively forced the heavy portals of Somerset House and Trafalgar-
square to admit them to Academic rank (1879) [OED].

Henp3sa He OTMECTUTH, UTO CaMbIM 4YaCTOTHBIM y1'IOTp€6JI€HI/I€M [IpuUiIaraTCiIabHOI O
mo ceeAcHusIM kopryca BYU sBisercs ycroiunBoe coderanue academic freedom.
I[aHHOG CJIOBOCOUYCTAHHUC oTpaxacT (1)6HOM€H BBICHICTO 06p330BaHI/IH,
OIIPCACIICHHYIO CBO6OIIy OTKPBITOI'O BBICKA3bIBAHUA IIPCIIOAABATCIICM CBOCT'O MHCHU A
0e3 cTpaxa MOTEPAThH MECTO PadOThl, YTO OTPAXKEHO B HOPMATHUBHBIX aKTax WIH
3aKOHAaX CTpaH, MMEIOIIMX aKajJeMuueckue cBoOonbl. B BenumkoOpuranum Ttaxxe
CYIIECTBYIOT aKaJIeMUYECKHE CBOOOJABI [IJII YHUBEPCUTETOB U  KOJUICIKEH
peryiupoBath MpueM Ha paboTy TMpenojaBaresieil, yCTaHABJIMBATh CTAHAAPTHI
oOyueHHss W TpaBHWJia IIpHEMa CTyJaeHTOB. TakuMm oOpa3oM, codeTaHue academic
freedom peanu3yer mnpu3HAaKM CBOOOJBI OT TOCYJAPCTBEHHOTO PETYIHMPOBAHUS
" OJaBJICHUA B IIOJIMTUKC BYy3a.

Every right-thinking man will stand firmly for academic freedom of thought
(1901) [OED].

The Chancellor of the University of Natal unveiled a plaque to commemorate ‘the
death of academic freedom’ through the imposition of racial segregation in South
African universities (1963) [COCA].

academic freedom — freedom <in the sphere of (academic) education>

Haunbonee uHTEpeCHBIM ISl JAHHOTO MCCIIEOBaHUs ABIsieTCsl (P OPMUPOBAHKUE U3
MeToHMMHYecKkoro 3HaueHus <related to the learned society, academic sphere>
MeTaopHUeCKOro 3HAYeHUs mpuiararensHoro <unpractical, formal>, xotopoe
3apETUCTPUPOBAHO BCEMU HM3YUYCHHBIMHU CJIOBapsMHU. /[aHHOE 3HAUYEHHUE BO3HUKAET
B COYCTaHMHM C CYHMCCTBUTCIBHBIMH, O3HAYalOOMIMMH IIPOLHECC apryMecHTAlHu,
IIPUHSATHUS PELLIECHUN.

This discussion partook of an academic character, for it was well understood that,
whatever the result of the discussions might be, no practical step would be taken in
the present Parliament (1866) [OED].
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Thus a project has been transferred from the plane of academic discussion to that
of actual diplomatic negotiations, which are to be extended to other countries later
(1948) [COHA].

Russia's rockets can do what Mr. Khrushchev claims they can the blocking of
American ports would surely be academic (1957) [OED].

Academic discussion — discussion <in the sphere of academic knowledge, not
leading to a decision; unpractical; theoretical, formal, or conventional>.

Ha ocHOBe uMIIMKALMK NPU3HAKOB: ‘aKaJeMHUYECKUU — ‘TEOPETHUYECKHM’
U IIPOTHUBOIIOJIOKHOCTHU IIPHU3HAKOB ‘aKaHeMH‘{eCKHﬁ’ n ‘HpaKTI/I‘{eCKI/Iﬁ’ BO3HHUKACT
3HAYCHHUE ‘HEMPAKTUYHBIN, KaOMHETHBIN , najee ‘coMHHUTeNnbHbIH (academic claims
B mnocieqHeM mnpumepe). OOpazoBanue MeTaopsl MPOUCXOAUT HA OCHOBE
II&HBHG?IHIGFO pa3BopadyuBaHuA MCTOHHMMHH, YTO BCCbMaAa XapaKTCpHO - IJIA
CCMAHTHUYCCKUX IIPOLHCCCOB IIPHU3HAKOBBLIX CJIOB. B AMCPHUKaHCKOM aHTJIUHCKOM
B CJI0Bapc € MMOMETKOM US) IMpoHeccC UACT JAJIBIIC U PCTUCTPHUPYCTCA BOZHUKIICC HA
Oase MeTa(l)OpI/I‘leCKOFO 3HA4YCHUA ‘HeraKTHIIHLIfI’ CIIC OOJHO 3HAYCHUC
‘HE)KM3HCHHBIN, HEBAXKHBIN .

Which diamond ring you like is purely academic, because I can’t afford either one
[CDQ].

Meradopuueckoe 3HaueHUE ‘CIMUIIKOM (HOpMaNbHBINA, TOAUYNHAIOMINICS )KECTKUM
IIPUHLNNAM, TPAJMIMU B HMCKYCCTBE TAK)KE BO3HMKAET HA OCHOBE AJIbHEWILIETO
pa3sBUTHUA MCETOHUMUYCCKOI'O 3HAa4YCHUA, OPHUCHTHUPYIOIICTOCA Ha 3HAYCHHUC
cyliecTBUTENIbHOTO <SOCiety or institution of distinguished scholars, artists>:

academic style — style <conforming too rigidly to the principles (in painting, etc.)
of an academy; excessively formal>.

Figure of academic proportions, in painting, a figure of a little less than half the
natural size, such as it is the custom for pupils to draw from the antique and from life,
hence, an academic figure, composition, etc., is one which appears conventional or
unspontaneous, and smacks of practice-work or adherence to formulas and traditions.
(1889) [OED].

...and the most unshackled popular poets, Burns and Beranger, too often preserve
an academic style (1908) [COHA].

...a British composer who works in a more traditionally thorny academic style
(1989) [9].

His ceiling for the Paris Opera, painted in 1963-64 and peopled with Chagall
angels, lovers, animals and Parisian monuments, provided a dramatic contrast to the
pompous, academic painting and decoration in the rest of the Opera (2003) [COHA].

3uauenus <involving a lot of reading and studying rather than practical or
technical skills> u <good at subjects involving a lot of reading and studying>
BO3HHKAIOT B 20 Beke:

They must be good in academic studies as well as coordination,” she said. (1974)

She was not very academic and hated school [OALD].

Pa3BuTne ceMaHTUYECKON CTPYKTYpHI MpUiarateiabHOro academic mpencraBiieHO
B cienyroiei cxeme (Cxema 2):
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M?2: theoretical, M4 excessively

unpractical, formal formal
1866 1889
4 ™
M1 : connected with M3 related to the
education learned society
1588 1879
. J

MS5: mvolving a lot
of reading
1974

Cxema 2. academic

Takum  oOpa3oMm, ceMaHTHYECKass CTPyKTypa apryMEHTHO-IPU3HAKOBOI'O
npuiaratensHoro academic (Cxema 2) takxke B OOJBIION Mepe OPHUCHTUPOBAHA Ha
CEMAHTHKy MCXOJHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO, MOXET CTPOUTHCS MPOSKIIMOHHBIM
crocobOM W pacKpbIBaTh TOTEHIUMANbHBIE  (JIATEHTHBIE) CEMBI W3  €ro
UMIUIMKAIlMOHANa. B TaHHOM cilydyae Ha OCHOBE HMCXOJAHBIX CEM CYIIECTBUTEILHOTO
CTPOUTCSI METOHHUMHS TpWJIarareilbHOro, KOTOpas JaeT TOMYOK Pa3BUTHUIO
MeTadOpUYECKUX  3HAYEHWH, MPOJOHKAIOIINX  pa3BOpauWBaHUE CEMAHTHKO-
JepUBALIMOHHOTO MpoIEecca.

Cy6CWl(JHWIHO'I’lpu3HaK08bl€ npuiazcamesbHble

B xauectBe mnpumepa aHanmmza CyOCTaHTHO-TIPU3HAKOBOTO TMPUIIATaTEIbHOTO
npuBeneMm mnpuiarareiabHoe Silken: <made of> silk, koropoe peructpupyercs
B cJoBapsx ¢ 888 roja, MpakTUUECKH C TOTO Ke MepHuojia, Kak 3apuKCUpoOBaHO CaMO
cymectButenbHoe Silk (OE seolc): Seolocenra hrazla mid mistlicum bleowum hi ne
3imdon (888). [OED]: silken hra 3 — robe <made of> silk.

Hcroprueckum cioBapeM OTMEYAIOTCS YIOTPEOIeHUs MPUIarareabHOTro B APYrUX
3HAUYCHHUAX, BO3HHUKIINX HaA OCHOBC METOHUMHYECKOU MOICIIN U OTHOCAIIIUC
npuiaraTesbHoe (B 9TUX 3HAYCHHUAX) CKOpPEe K apryMEHTHO-TIpr3HaKoBbIM: Worked in
silk: Those silken pictures hallowed by the pope (1055); producing silk: Insomuch as
we need not wonder any more at the Seres or Indians for their cotton and silken trees
(1587); clad in silk: Every silken coxcombe that has but a Page at his heels (1604);
pertaining to silk goods: The Encouragement of our Woollen Manufacture; the
Consequence of which, is the Encouragement of the Silken (1719). [OED]. Otun
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KOMOWHATOpPHBIE BapUaHTHI 0000IIIEHHOTO apryMEHTHOTO 3HAYCHUS
npunarateasHoro <related to ...>. B aToMm HamnpaBiIeHHH CEMaHTHUYECKas CTPYKTypa
NpUJIaraTelbHOTO TPAKTUYECKM HE pa3BUJIach, COBPEMEHHBIE CIIOBAPU  HE
PETUCTPUPYIOT TIOJ00HBIE 3HAYEHMs, B KOpIycax HE OTMEYeHa Mo00Has
BCTPEYaeMOCTh IPHJIAraTeJIbHOTO, 3a HCKIOYeHHeM coueTanus Silken cocoon,
YIOTPEeOIIEMOT0 B 3HAUCHUHU «KOKOH IIenKonpsiaa». [leppuuHoCTh 3HaYeHUss <made
of silk> mpunaratenbHOro MO3BOJIIET HAM TOBOPUTH O HEM KakK O CyOCTaHTHO-
MIPU3HAKOBOM. Pa3BuUTHE CEMaHTHYECKON CTPYKTYPHI MPUIATaTeILHOTO MPOUCXOIUT
M0 TPHU3HAKOBBIM  MOJCISIM, XapaKTEPHBIM I CyOCTaHTHO-TIPH3HAKOBBIX
MpUIaraTeIbHbIX, OCHOBAHHBIX HA MPOTOTUITMYECKONW CBS3KE MpPU3HAKA-CYOCTAHIINH
U TIpeIMETa, U3 HEeTO CACIIAHHOTO, COCTOAIIEr0. B ocHOBe mpu3HAKOBO MeTadopHl,
KaK  W3BECTHO, JIGKUT  CyOCTaHIIMOHAJIbHAS  CBS3KAa  MPHIAraTeIBHOTO
C CYLIECTBUTENIBHBIM, B JAHHOM CJIy4ae, 3TO CBS3b MPUJIATraTeIbHOTO ‘IICIKOBBINA’
C CYIIECTBUTENIbHBIM, 0003HAYaIONIMM TKaHb, Hampumep, Silken cloth / fabric.
NMeHHO B ATOH CBS3KE BO3HUKAIOT NMPHU3HAKUA ‘THAIKUK® ‘ONeCTANUNA’, ‘MSITKUN’,
‘pockoiHblii’. B cimydae metadoprueckoil MOJETH MPOUCXOAUT MEPEOCMBICICHHUE
3Ha4YCHUs npuiarateabHoro Silken B OTHOIIEHWH C CYNIECTBUTEIBHBIMH HHOM
MpeAMETHON cephl, HapUMeEp, TAKUX 0OBEKTOB KaK JIUIIO, KOKa, BOJIOCHI U T.JI.:

1) The balmy vapour from thar sylkyn croppis (1513).

2) Now blessed be the day, That | see your silken hyde Fil'd with round flesh
(1591) [OED].

2) His browny locks did hang in crooked curles, And euery wind Vpon his lippes
their silken parcels hurles (1597).

3) Pleasing, smooth, and silken skin (1607) [OED].

4) They ran their white, jewelled fingers through her silken hair (1980) [COHA].

Silken skin / hair— skin/ hair <silk-like; soft; glossy, shining, lustrous>.

Mertadopa silken hair / silken skin ctpoutcs Ha OCHOBE NPHU3HAKOBOW MOJICIIH:
B MPOTOTUITMYECKON CBSI3KE «IIIETKOBAsI TKAHb» UMEIOTCS TaKWE€ MPU3HAKU MIEITKOBOM
TKaHU KaK €€ MITKOCTh, OJIECK, POCKOIb, IIEIKOBUCTOCTh, KOTOPHIC
M CTAaHOBATCS  OCHOBOM  MeTaOpHUYECKOTO  MpeoOpa3oBaHHS  3HAYCHHMSI
MIPUIIaraTeaLHOTO.

B cnepyromem mpumepe MOXHO YBHUACTh SIPKYH IOITHYECKYIO MeTadopy,
BO3HHMKAIOIIYIO TT0 aHAJIOTMYHON MOJICITH:

All day between them in silence The silken butterflies glide (1871) [OED].

Takue kadecTBa MICIKOBOM TKAaHM KakK IIEITKOBUCTOCTh, TJIAJIKOCTh, a TaKXKe
SPKOCTh U MHOTOIIBETHOCTH, HAJTMYME KPACUBBIX MPUHTOB WM Y30POB HA MICITKOBOM
TKaHH, CO3/Ial0T MHOTOTIPU3HAKOBYIO aHAJIOTHIO Ha (hoHE 3HaKOMOU (hopmbI 0A00UKH.
Takas wmetadopa sBisieTcss 0Opa3sHOM M OOraToil WMEHHO 3a CYET peau3aIuu
OOJIBITIOTO KOJIMYECTBA OOIINX MPU3HAKOB.

CrenyomuM 3TarioM Pa3sBUTHS CEMAaHTHUYCCKOUW CTPYKTYphI mpuiaratesibHoro Silk
SBJISICTCSI BO3HUKHOBEHHE MeTaOPUUYECKUX 3HAYCHUN, TMEPEHOCAIINX MPU3HAK W3
OIHOM ceHcopHOW obOnactu B apyryto. K mnpumepy, mnpu ynorpeOieHHH
npunarareiabHoro Silken ¢ cymectBuTensHbIM  bONDS  Bo3HMKaeT 3HAYECHHE
IPOYHOCTH, sIBJIsIOIIEecs pe3yabTaroM aHanoruu “silken thread — silken bonds”.
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1) Tho' nature gives you power To bind his duty, 'tis with silken bonds (1673)
[OED].

2) He became firmly attached, in the silken bond of friendship, to a youth
(1799) [OED].

3) You are weaving silken bonds to fasten me more securely here, when you ought
rather to aid me [COHA].

Silken bonds — <firm>.

Takum o6pasom, Silken bonds — 3To mpounsle cBs3H, TO €CTh MPHU3HAK TPOYHOCTH
mienka W3  00JacTH  (PU3MYECKMX TMEPLENTUBHBIX XapaKTEPUCTUK TEPEHECEH
CO3HAHUEM B O6JIaCTB BOCIIpUATHUA APYKCCKHUX otHoureHu. CHUHECTETUYECKOE
CXO0ACTBO IPU3HAKOB PA3JIMYHBIX TAKCOHOMHYCCKHX C(1)ep IIO3BOJIACT OIUCATh
a0bCTpakTHOE 3a c4eT 00Jiee U3BECTHOTr0, PU3NUECKOTO OIIYIICHHUS.

Meradopa, ocHOBaHHasi Ha aHAJIOTMU MEPUENTUBHBIX OIIYIICHUI, CTAaHOBUTCS
OCHOBOH IMCPCOCMBICIICHUA 3HAUCHHUSA IIPHUIIAraTCIIBHOI'O TAKIKC B IIPHUMCPC silken
language.

EIHG OJUH cnyqaﬁ TaKOM JK€ aHaJIOTUU BBISABIISICTCS IIpK aHaJIM3C CIICAYIOIMINX
IIPUMEPOB:

1) Taffata phrases, silken tearmes precise (1588) [OED].

2) Silken thoughts attend this deare beautie (1599) [OED].

3) A late Patron of Episcopacie, who seemeth to be very neere of kinne to the
Remonstrant in confidence and silken language (1644) [OED].

4) To be restrained by such mild and silken language (1741) [OED].

dopmupyercs 3Hauenue: Silken language/ words/ thoughts — <ingratiating, soft,
flattering>.

MeTtadopa BO3HHKAeT Ha OCHOBe cyOcTaHIMoHabHOU cBsizku Silken cloth / dress,
B KOTOPOWM XapakTepHO HAJIMYME TAKUX IMPU3HAKOB OMUCBIBAEMOT0 OOBEKTa, Kak
‘MSTKHUM, TJIQAKUK’, ‘OPUATHBIA Ha OIIYINb’, ‘HBETACTHIM’. YTOBOPHI U MBICIIH
BOCIIpUHUMAIOTCA KaK MATKHC, U B TO KC BpPCM:A, JIbCTHUBLIC. IT1OT IIPpU3HAK,
BO3MO>KHO, BRIBOJUTCS 110 aHAJIOTUU MPU3HAKOB ‘TJAJKUN — CKOJIB3KUM .

Heckoibko mo3ke BO3HUKACT elie 0 JHO MeTadopuueckoe 3HaueHue — Silken wine.
Ha ocHOBe cuHECTeTHMYECKOW aHaJIOTUH OCSI3aTEIbHOTO M BKYCOBOI'O BOCIIPHATHA
poxaaetcsi MetadopruecKoe 3HaueHHe npuiaraTeasHoro Silken <mellow>.

‘Tis all Sincerity, a Silken Wine (1704) [OED].

Paccmorpennoe  3nmauenme — mpuiaratenbHoro  Silken  <silky,  mellow>
B OTHOIICHHMM BHHA HC COXPAHMUJIOCH B SA3BIKC, HC OTPAXACTCA CHUHXPOHHYCCKHMH
CJIOBapsIMM, HE BCTpeyaeTcsi B Koprycax. B To ke BpeMs Apyroe meradopuyeckoe
3HadyeHue Silken <soft> B oTHOmIEHWM 3ByKa TakKe SBISCTCS PA3BUTHEM
CHHECTETHYECKONH MeTadophl, OMUPACTCS Ha CXOJACTBO OCSA3aTEIbHBIX M 3BYKOBBIX
OLYIICHUU:

1) Time has a dove's wing, Unsoil'd, and swift, and of a silken sound (1784)
[OED].

2) Mrs. Browning Lady Geraldine's Courtship v, In her lovely silken murmur
(1844) [OED].
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3) Mr. Russell's voice, usually so soft and silken, was absolutely husky with
passion (1885) [OED].

4) Feminists, beware: when she wraps that silken voice around the notion that
getting a man is secular salvation, you'll believe (1980) [COHA].

I{anBHeﬁmee Pa3BUTUC 3HAUCHHUA IIPOUCXOAUT IIPpU AKTYAJIU3allUN IIPHU3HAKOB
IIEJIKOBOM TKaHu <SOft>, <pleasant> B oTHOIICHMH APYroi CyOCTAHIIMU — BO3IyXa.
[MlenkoBbIH BO3JYyX HC TOJIBKO IIPHUATCH, HCKCH, HO M HAIIOCH apoMaTaMH, CJIaJI0K.
OTo chy4yail pa3BUTHS BTOPUYHOW NPU3HAKOBOW MeTaophl, KOIJIa aHaJoTus
pa3BUBAETCA HA OCHOBE CXO/ICTBA MPU3HAKOB PAa3HBIX TAKCOHOMHUECKUX Cep.

1) It is so good to sit thus bathed in silken air (1894) [OED].

2) Even her voice was light, floating through the silken air without a thought about
what Andrew might find when he pushed open the door (1998) [COHA].

silken air — <soft, sweet, balmy; gentle>.

9T1O0T IIpU3HaK IICPBOHAYAJIbHO OTHOCHUTCA K IIPCAMCTAM, 06HaI[a}OHII/IM TEMHU K€
(I)I/IBI/ILIGCKI/IMI/I CBOMCTBaMH npeaAMCTHOCTH, OI'PAHUYCHHOCTHU B IIPOCTPAHCTBEC, 3aTCM
MOIKCT TPAHCIIOHUPOBATLCA B APYIHC CCHCOPHBLIC obiacTu (TaKTI/IJ'II:HLIX OIHyHleHI/Iﬁ
— 3PHUTCIBHOIO0 BOCIPHATHA, BKYCOBOI'O BOCIIpHATHA H T.I[.), a Hu3 C(i)epLI
CCHCOMOTOPHOI'O OIIbITa IIPU3HAK MOKCET OBITH Jajcc IICPCHCCCH B ccbepy
OCMBICJIICHUA  CJIOXKHBIX  OTBJICUCHHBIX CYHIHOCTGP'I. Takue 3aKOHOMCPHOCTHU
CCMAHTHUYCCKOI'O pa3sBUTUA COIVIACYIOTCSA C M3BCCTHBIM TC3UCOM IICHUXOJIMHIBUCTHUKHU
(¢ ICPBUIHOCTHU JJIA YCIIOBECYECKOI'O CO3HaHUuA CCHCOMOTOPHOTO OIlbITa
B3aUMOJICHCTBUSL CO CpEIOM, YTO CHOCOOCTBYET BbIpAaOOTKE Oa30BBIX MOHSITHIA,
CBA3AHHBIX C YYBCTBCHHBIM BOCIIPHUATHCM. Ha »TOoif ocHOBe BIIOCJICACTBUUA
BO3HUKAKOT MEXAaHU3MBI IJId OCMBICIICHUA a6CTpaKTHBIX CYOIHOCT eu.

MeTOHUMUYECKHUE 3HAYCHUS npujiaraTCJIbHOro TakKXE IIOCTPOCHBI Ha MOACIIH
MCETOHHUMHNU IMIPHU3HAKOBBIX CJIOB, B OCHOBC KOTOpOfI TAKXE JICKUT
Cy6CTaHHHOHaJ'II>Ha${ CBA3Ka IIPpUIIAraTCIbHOI0 C CYLICCTBUTCIIbHBIM, HAIIpUMCP, HaA
CBSI3U TMPUJIATATEIILHOTO ‘IIEJIKOBBIN’ C CYIIECTBUTEIBHBIM, 0003HAYAIOIINM TKAaHb.
B cnenmytomemM npuMepe  METOHUMHYECKOE 3HAU€HHUE  OOpa3yercss  TpH
ICPCIIOAYNHCHUHN apT'YMCHTOB U CTSIKCHUU.

1) The silken Minions of the Samian Court (1703) [OED].

2) One would look instinctively for a vision of silken ankles and the red drugget on
the pavement (1896) [OED].

3) Spiced dainties, every one, From silken Samarcand (1820) [OED].

B INEpBOM MPUMEPC «(HICIIKOBBIC MHUHBOHBD) — ‘MI/IHBOHLI, OCThIC B IIICJIKA
(1IeKoBO€E MIaThe)’ — METOHUMUS MPUJIAraTeIbHOTO CTPOUTCS HA MEPETOJYUNHEHUN
MPU3HAKOB C KOHTPAKIMEW CPEIHEr0 WICHAa COYeTaHus. BTOpou mpuMmep Takxke
MPUHAJICI)KUT TPYIIIC KOHTpaKHHOHHOﬁ MCTOHUMHUHU: «HIICIKOBBIC JIOABIZKKHN»
‘MOJBDKKH, OOTAHYThIE IIEJIKOBBIM 4ylkoMm’. B o00oux ciayyasix HMeeT MeCTO
YCIOXKXHCHHUE MOJACIM 3a CUeT CcIe OJHOro MCTOHHMMHYCCKOIO CABHIa II0
Cy6CTaHTHBHOﬁ MOJCIH: HICJIK — U3ACJINEC U3 IICIIKAa, MaTCpHUall 3aMCIIacT C)IGHaHHBIfI
M3 OTOr0 MaTepualia mpeaMer.

Ananornuno: «lllenkoBsiii CamapkaHa» — ropoi, Ii€ TPpOU3BOAUTCA MIENK. Takum
06pa30M, 3a CHUHCT IMPHIIArarCJIbHOro IpPOUCXOJUT OSKCINIMOUPOBAHHC U3BECTHOH
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Pa3HOBHIHOCTH CYOCTaHTMBHOW METOHMMHUYECKOH MOJEIN «TOBAp — MECTO
npou3BozcTBa ToBapa» (Genoa — jeans, astrakhan — leather, damascus — steel, etc).

Kpome TOrOo, MOXKHO MPEANONIOKHUTh, YTO ITO TOT CIy4yail, KOrja MPU3HAKOBBIN
XapakTep MPUIAarareIbHOr0 TO3BOJISCT aKTyaJIM3UpOBaTh B CO3HAHUHM HECKOJBKO
PU3HAKOB OJTHOBPEMEHHO, M1 CaMapKaH[ — 3TO TOPO/I, T/Ie HEe TOJIBKO TMPOU3BOAUTCS
IIeTK, HO TaKXe MPOJaeTcs, U Oorarbie JIIOIU OJETHl B IIEIKOBYIO OACKTYy. Tak,
UMIUTAIATHBIA TIOTEHIIMAN CJIOBA MO3BOJISIET BBI3BAaTh B CO3HAHUU 00pa3 BOCTOYHOTO
ropoja, HAMOJHEHHOTO KpacKaMH, CXOXHMH C TMPHHTAMH Ha IIEJIKOBOW TKaHWU.
COOTBETCTBEHHO, B 3TOM CJIy4ae MOXXHO TOBOPUTh O MPOHHUIIAEMOCTH TpPaHHII
METOHUMUH U MeTadOPHI.

[Tporiecc UCTOPHYECKOTO PA3BUTHA CEMAHTUYECKOM CTPYKTyphl cioBa Silken
MOJKHO MPEJCTaBUTh B BHJIE cieayroield cxemsl (Cxema 3):

o M2: silk-like, silky, M4 elegant.
M1 made of silk soft, glossy flattering
888 1513 1588
- —
M3: f related to silk or i ]
producing silk, MS5: balmy, gentle MS8: soft, mellow
pertaining to silk 1599 1705
goods
L 1587 )
M6: clad in silk 1640 M7: firm, strong
1673

Cxema 3. silken

[IpoBeneHHBI aHAJOTUYHBIM 00pa3oM aHanu3 (HAKTHUYECKOro maTepuana
II03BOJIAET CAEIIATh CIIEAYIOIIUE BEIBOBI.

AHamu3 CEeMAaHTUYECKOM  JepuBaLUU AHTJIMHACKUAX OTCYOCTaHTUBHBIX
OTHOCUTEJIbHBIX  MpUJIaraTelIbHbIX  [MOKa3blBaeT UEJIbIA  psii  OCOOEHHOCTEH,
B YAaCTHOCTH, 3aMETHBIC pa3IM4yusd B IPOTEKAHUM CEMAHTUKO-IECPUBALIMOHHBIX
IIPOLIECCOB y apryMEHTHO-IIPU3HAKOBBIX 51 CyOCTaHTHO-TIPU3HAKOBBIX
[IpUJIaraTeJIbHbIX.

CeMaHTHYECKME  CTPYKTYpbl  apryMEHTHO-TIPU3HAKOBBIX  IMPUJIAraTeabHbIX
SABJIAIOTCS IPOCKTUBHBIMU, TO €CTh ONMUPAIOTCA HA CEMAHTUYECKUE CTPYKTYpPhI
U CyOCTaHTHBHBIE MOJEIMU TPOIMEU3ALUU MCXOIHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX, YTO
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MTO3BOJISIET TOBOPUTH O CYOCTAHTHBHBIX MOJIETISIX TPOTIEU3AIIMN C BO3MOXKHOCTHIO (32
CYET TMPHU3HAKOBOCTH abEKTUBHOW CEMAHTUKH) pEaM3alMu JIATEHTHBIX CEM
CYLIECTBUTEIIBHOTO, a B  CJIydYa€  JAIbHEHIIEr0  pa3BUTUS  NEPBUYHO-
MeTadopUIecKoro 3HaYeHUsI BO3MOKHA peau3alys MprUu3HaAKOBON MOJIETH.

Baxnoit cnenuduueckoid 0COOEHHOCTBHIO MOJAKIAcCa CYOCTaHTHO-TIPU3HAKOBBIX
OTHOCUTEJIbHBIX MpPUJIAraTeNIbHbIX SIBJISETCS CIIOCOOHOCTh pa3BUBATh BTOPHUYHBIC
3HAUEHUS IO MOJENM MPHU3HAKOBBIX CIIOB, YTO COJIMKAET WX MO CEMaHTUYECKUM
XapaKTEpPUCTHKAM C KadecTBeHHbIMH. [Ipu3HakoBas wmetadopa U METOHUMHS
BO3HUKAIOT Y HUX B MPOTOTUIIMYECKON CBSI3KE C OMUCHIBAEMBIM CYILIECTBUTEIbHBIM,
3HAYCHUEM KOTOPOTO SIBIIICTCS MBICIL O (hopMe, KOTOPYIO MIPUHUMAET CyOCTaHITHSI.
[Ipu3HAKOBBIA XapakTep CEMaHTUKO-IACPUBAIIMOHHBIX TPOIECCOB CyOCTaHTHO-
MPU3HAKOBBIX MPUJIAraTeIbHBIX MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO OHH (OPMUPYIOT
nepudepuro MojKiIacca OTHOCUTEIBHBIX IpUJIAraTeIbHBIX, SJIPOM  KOTOPBIX
SABJISIFOTCSI apPTYMEHTHO-TIPU3HAKOBBIE.

JlnaxpoHUYEeCKU aHalau3 IMO3BOJWI BBIABUTH Oo0Jee MO3/JHEE, MO CPABHEHUIO
c Ka4E€CTBEHHBIMH, BO3HUKHOBEHHUE OTHOCHUTEIBHBIX npujiaraTeabHbIX.
B cpeaneaHrnuiickuii mepuoj NPOUCXOIUT PAa3BUTHUE CEMAHTUYECKUX CTPYKTYpP
OTHOCHUTENIBHBIX MpUJIAraTeIbHbIX, B TO BpEMS KAaK HOBOAHIJIMHUCKUN NEPUOJ
XapaKTEepU3yeTCsl YCTapeBaHUEM YacTH JPEBHUX OTHOCUTEIBHBIX MpUIIaraTebHbIX
M HUX HCYC3HOBEHHEM U3 YIOTPEOJICHMs, COKpAlIEHUEM MHOTO3HAYHOCTH
OTHOCHUTEIIBHBIX MPWIATaTEIbHbIX, CYKEHHEM CEMAaHTUYECKUX CTPYKTYp, B TOM
YUCJE 34 CYET YCTAPEBaHUs OTHOCUTEIIBHOTO 3HAYCHHMS, BCIEICTBHE YETO
B HEKOTOPBIX CIy4YasiX TPOUCXOAUT UX MOJTHOE OKAYECTBIICHUE.

B xoxe nmnaxpoHMYECKOro aHaiau3a CEeMaHTHYECKOW AEPUBALMA OTHOCUTEIIBHBIX
npujaraTelbHbIX OOHAPYKHMBAETCS, UYTO PA3BUTHE CEMAHTHUYECKON CTPYKTYpbI
MpujIaraTeIbHOTO TMPOUCXOAUT, TIJIaBHBIM 00pa3oM, IO CXeMe: OT HPsIMOTO
(OCHOBHOTO) — K METOHMMHYECKHM, K MeTadhoOpHUueCKUM | TMPOU3BOJHO-
MetaoprudyeckuM 3HaueHUsAM. [paHuila Mexay MeTOHUMHEe u MeTadopoii
pasMbIBaeTCs IPU  PACIIMPEHHM  COYETAEMOCTH, a TOYHEE, IPU CMEHE
TaKCOHOMUYECKONW O0OJIaCTH OMHChIBaeMbIX JeHOoTaToB. C Jpyroil CTOPOHBI,
BCTPEYAOTCS ClIy4dau OJTHOBPEMEHHOIO pa3BUTUSA METOHUMHYECKUX
1 MeTahoprUUecKUuX 3HAYCHHUM, a TakKe Pa3BUTHS MHOTOIPU3HAKOBOM MeETa(ophI
WM METOHUMHUHM B OJHOM CEMaHTUYECKOW CTPYKType. PaszHooOpasme mojeneit
CBA3aHO C TMPU3HAKOBOM cHeluUKONW MpuiIarareabHOro, €ro CrIocOOHOCTBIO
pEeann30BbIBaTh CPa3y HECKOJIBKO MTPU3HAKOB U3 CEMAHTUKH UCXOJHOIO CIIOBA.

B I'mae 4. «OTHOCHTE/ILHBIE MPUJIATaTelbHbIE B JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOMH
CHCTEME COBPEMEHHOI'0 AHIVIMHCKOr0 #3bIKAa»  HCCIEAYIOTCA  JEKCHKO-
CEMAaHTUYECKUE XAPAKTCPUCTUKH COBPEMEHHBIX AHTJUMUCKUX OTHOCHUTEJIbHBIX
OTCYOCTaHTUBHBIX TPWJIAraTelIbHbIX: TEHACHIMM WX TMOJU- WM MOHOCEMUH,
OTHOCUTEJIbHASL YaCTOTHOCTh, CTUIUCTHYECKas AuddepeHInaIs, I TAMOIOTUIECKIE
YEPTHI.

AHanu3upyemblii TJIacT JEKCHKHM ObUT pa3fielieH Ha TEeMaTHYECKHUE TPYIIbI
B COOTBETCTBUHU C THIOJOTHEH (OpM OOIIECTBEHHOTO CO3HAHWSI, MMOCKOJBKY OHH
OTPaXalT YCTPOMCTBO >KU3HU YeloBeka W obmectBa. Dopmbl 00IIECTBEHHOTO
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CO3HAHUS TECHO CBSI3aHBI C OMPEICICHHBIMUA TUIIAMH OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUM:
SKOHOMHYECKHMH, 00I111eCTBEHHBIMH, HPABCTBEHHBIMU, ACTETUYECKUMU,
OTHOUICHUSIMU MEXJy WICHaMH Hay4yHOro cooOmiectBa u Jp. Ha sTom ocHoBaHuu
ObLIa co3/aHa TeMaThuueckas kKiaccudukaius, npejacrapieHtas B uarpamme 1.

Temarnueckast ,HI/I(I)(I)CPCHIII/IEHII/IH OTHOCHUTCIIbHBIX ITPUJIAraTCIIbHBbIX
AQHIJIMMCKOIO SI3bIKA

¥ HayKka
W peaurus
B r1onuTUKa

HUCKYCCTBO
N conyaabHBIC OTHOLMICHUS
" ipaBo

B H>KOHOMHKA

Jluaepamma 1.
Temamuueckas oughgeperyuayusi OMHOCUMENLHBIX NPULALATNETbHBIX
AHEIUNCKO20 A3bIKA

OtnenbHO OBITA paccMOTpeHa camasi OoJblllasgs TpyIa MpHiaraTeabHbBIX,
MPUHAIICKANNX K Pa3IUYHBIM 00JacTIM Hayku: Guiocodhuyd U TOYHBIM HayKam,
KyZla OTHECEHbI MpuiaraTelbHble CPepbl MaTeMAaTUKH (TF€OMETpHUH, apUPMETUKH
1 anreopsel), 001acTU MHPOPMATUKUA U IJICKTPOHUKH, a TaKKe OBLIM PAacCMOTPEHBI
TEXHUUYECKUE TEPMUHBI W OOIICTEXHUYECKHE CJIOBa. BT MpPOBEACH MOIPOOHBIN
aHaJIM3  TEMATHYECKOTO  WICHEHHWS  HAay4YHOH  JIEKCUKH  OTHOCHTENBHBIX
MPUJIAraTeIbHbIX aHTJIMICKOTO $3bIKA, BBISBICHBI HaWOOJiee pPENpe3eHTATUBHBIC
TEMaTUYECKHE O00JIACTU: €CTECTBEHHOHAYYHOW aJbEeKTUBHON JICKCUKH — METUIIMHA
(6omee 80 OTHOCHUTENBHBIX MpHIararelbHbx), aHatromus (70), coluaIbHO-

TYMaHUTApHOU Jekcuku — (umonorus (6onee 70), dunocodus (6omee 50). Ito
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TeMaTtudeckre o0JacTu HanboJiee APEBHUX HAYK, PA3BUBABIINXCS HA 0a3e aHTUIHOU
KYJIBTYpBbI u AHTUYHBIX SI3BIKOB, IMPOKO IIPEICTABICHHBIX
B AHIJIMWCKOW JIEKCUKE 3aMMCTBOBAaHHBIMHU CJIIOBAMHU T'PEYECKOTO M JIATUHCKOTO
IIPOUCXOXKICHHUS.

JlaHHBIE pe3ynbTaThl IpeACTaBIeHbI B Jluarpamme 2.

Temaruueckas quddepeHuanys OTHOCUTENbHBIX MPUIIAraTeIbHbIX
oOnacTu HayKu

¥ €CTCCTBCHHBIC HAyKHN

B conuajabHO-
r'yMaHUTapHbIC HAYKHU

= punocodus

TOYHBIE U TEXHUYECKHUE
HayKH

Juaepamma 2.
Hugpepenyuayus omnocumenvbHbix npUIAaAMenbHbIX HAYYHOU cqhepol

CeMaHTHYECKUM aHAIM3 TOKa3bIBaeT, 4ro U3 899 mnpunararenbHbix 368
npuiaratenbHbiM (40%) He CBOWCTBEHHA pa3BHUTas CEMaHTHYECKAs CTPYKTypa — OHH
MMEIOT TOJIbKO OJIHO TNPSMOE HEMPOU3BOJHOE 3HaueHHE. B naHHOM cllydyae MHIEKC
MoHoceMaHTHUYHOCTH (TepmMuH M.A. Crepuunoir, C.B. Konrakosoit 2008)
coctaBisier 0,41, 4yTO TO3BOJSIET TOBOPUTH, €CIU HE O 3HAUYUTEITHLHOCTH, TO 00
OTHOCUTEILHOW TUIMMYHOCTH MOHOCEMHUH Y OTHOCUTEIHHBIX TIPHIAraTeIbHbBIX.

TepMUHOTOTUYHOCTh  OTHOCHUTENBHBIX  NpWIAratelibHbIX  CBs3aHA C  HUX
MPUHAIJICKHOCTRI0O K HaydHoW cdepe. B dvacTHOocTH, HambombIliee KOJUYECTBO
MOHOCEMAHTHYECKUX TpWIaraTenbHbix — Oomee mmectunmecatu (17%) —
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MpEACTaBICHBl B cdepe MEIUIIMHBI W aHAaTOMHHU, TaKK€ MOHOCEMaHHYECKHE
npuiiaraTesibHble MPEACTaBICHbl B 00JIaCTU OHOJIOTMH, TICHUXOJIOTHMH, XWMUH,
reorpaduu M JPYrUX €CTECTBEHHBIX HayK. JlocTaroyHO OO0JbIIOE KOJIMYECTBO
OJIHO3HAYHBIX TMpPUJIATaTeNIbHBIX OBbLJI0O OTHECEHO K CIEelUaIbHOM TEPMHHOJIOTUU
OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUA U COI[MATBHBIX HAYK, (PUIOJOTHUH, MHOTO OJIHO3HAYHBIX
npuiaraTelbHbBIX — NpUHAIe)kar  cpepe  penuruu  (6%).  OQHO3HAYHOCTD
npuiaraTeabHBIX 00JIACTH HAYKU MOJACPKUBACTCS MX 3aMMCTBOBAHHBIM XapaKTepOM
Y HEPEKO HEMOJHOW aCCUMUWISIINEN B AHTJIMMCKOM S3bIKE.

N3 899  mpunararensHeix 531  mpunaratensHoe  (60%)  oTHeceHO
K TIOJJUCEMAHTUYECKUM, TO €CTh OCHOBHAS YacTh COBPEMEHHBIX OTCYOCTaHTHBHBIX
OTHOCHUTEIBHBIX npuIaraTeIbHbIX MHOT'O3HA4YHA. HaunGonee YaCTOTHBI
JIBYXCEMEMHBIC TpujlarateyibHble, CPEAHECTATUCTUYECKOE KOJIMYECTBO 3HAYCHUMU
Yy MHOTO3HAYHBIX NpwiarateiabHblx — 1,8. M0XHO TOBOpHUTH O TOM, YTO CTEIECHb
MOJIUCEMAHTUYHOCTH  OTHOCHUTENBHBIX  OTCYOCTaHTHBHBIX  TNpHUJIAraTelIbHbIX
B COBPEMEHHOM aHTJIMNCKOM SI3bIKE 3amemHas. Takol MHIEKC MOJIUCEMAaHTUYHOCTH
(tepmun M.A. Crepuunoii, HM. Ilumxkunoit 2004) mnoareBepx aaeT 3aMETHYIO
Pa3BUTOCTh  CEMAaHTUYECKUX  CHCTEM  OTHOCHUTENIBHBIX  OTCYOCTaHTUBHBIX
MpujaraTeabHbIX B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Jlanee  wuccienoBaiach  CIOCOOHOCTh ~ OTHOCHUTEIBHBIX  IMpHJIaraTeIbHBIX
K oOpaszoBaHuio Meradopuueckux 3HaueHuil. M3 oOmiero uucna mpuiaraTelbHbBIX
(899) Obun BhIZENEHBl 187 mOpuwiIaratenbHBIX, O00JIAMAIOMIMX BTOPUYHBIMU
MeTapopruuecKuMU 3HAYeHUsIMHU, 4TO cocTaBiisieT 21% oT ux obiuiero uucia, Oosee
yeM y 70 wu3 wHux (7,8%) BTOpuuHBIE MeTadOpUUECKHE 3HAYEHUS CTaIH
YIOTPEOJIATHCS Yalle, 4eM MEPBUYHbBIE OTHOCUTENIHHBIE.

CyOCTaHTHO-TIPU3HAKOBBIE OTHOCUTEJIbHBIC TMpuUjaraTeiabHble (0003HaYaroUIMe
cyOcTaHIuoo, (HOPMUPYIOIIYIO OMUCHIBAEMOE CYIIECTBUTEIIBHOE) JTOBOJIBHO YacTo
MpUOOPETAIOT KAdyeCTBEHHBbIC 3HAYECHHS, YTO CBS3aHO C OCOOCHHOCTSIMH UX
CEMAHTUKH — MPOMEXKYTOUHBIM IOJIOKEHUEM MEXKIYy COOCTBEHHO MPU3HAKOBBHIMU
(Ka4yeCTBEHHBIMU) M APTYMEHTHO-TIPU3HAKOBBHIMU (TIEPENAIOIUMH TPU3HAK Yepes
OTHOIIIEHUE K TpeaMery, 0003HayaeMOMYy HCXOJHBIM  CYIIECTBUTEIHHBIM),
COOCTBEHHO OTHOCUTEJIbHBIMH.

Cpenu  apryMEHTHO-TIPU3HAKOBBIX  MPHJIAraTeIbHBIX  JIETKO  MPHOOPETAIOT
KaueCTBEHHbIC 3HAYEHHUSI MpUiiaraTesibHble, MPOU30IICANINE OT UMEH UCTOPUUECKUX
JUYHOCTEH, (QUiIocopoB, MIKOA WIM IUIEMEH, BBICOKAas METa(QOPUYHOCTh 3TUX
OHOMACTHYECKUX TI0 TMPOUCXOXKJICHUIO TMPWIAraTeNIbHBIX WILTIOCTPUPYET HX
aKCHOJIOTUYECKYIO0 3HAYMMOCTh B SI3BIKE.

Pa3BeTBICHHOCTh CEMAHTHUYECKUX CTPYKTYP OTHOCHUTENIBHBIX MpHUiIarateibHbIX
AHTJIMICKOTO SI3bIKa CBUCTEILCTBYET 00 MX YCTOMYMBOCTH B SI3bIKE, HECMOTpPS Ha
KOHKYPEHIUIO ¢ aTPUOYTUBHBIMA HOMHUHATUBHBIMU KOHCTPYKLIMSIMHU. DTO KacaeTcs
HE TOJIBKO HMCKOHHBIX AHTJIMICKUX MpuIaraTeabHbIX, HO
M 3aUMCTBOBAHHBIX, SBJISIOMIMXCS TEPMUHOJOTHMUYECKMMH Ha IEPBOM 3Tame, HO
C TEYCHHWEM BpPEMEHU MPUOOPETAIONINX BTOPUYHBIC 3HAYCHHUS [0 MOJCIISIM
CEMAaHTHUYECKOT'0 Pa3BUTHS, XapaKTEPHBIM JJIsl 3TOrO Kjiacca ciioB. MOKHO TOBOPUTH
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O MPHUHALJICKHOCTA OTHOCUTEIBHBIX MNPWIAraTeIbHbIX K OCHOBHOMY CJIOBApPHOMY
(boHAy sA3bIKa B CUITY UX MOJMCEMAHTUYHOCTH.

Eme oaHMM mpu3HAKOM YCTOMYMBOCTU €AUHUIL MOXET CTaTb HX BBICOKAd
yIOTPEOUTENbHOCTh. AHAIM3 YaCTOTHOCTH OTHOCHUTEIBHBIX OTCYOCTAHTHUBHBIX
puiiaraTeIbHBIX MOKa3bIBAET, OJIHAKO, YTO €€ a0COIIOTHBIC 3HAYEHUSI HEBBICOKH TI0
CPaBHEHHMIO C KA4eCTBEHHbIMH. B TO ke BpemMs cpead OTHOCUTEIbHBIX
OTCYOCTAaHTHBHBIX  MpUJIATaTeNIbHbIX  BBIAETSAIOTCS 32 BBICOKOYACTOTHBIX
[pUIaraTeabHbIX € HMHJAEKCOM BceTpedaemoctn Oosee 5000, uro sBigeTcs
3HAYUTEIBHON BEIMYMHON HaKe JJIi KaueCTBEHHBIX MPUIIAraTeIbHbIX. JTO TaKUE
npwiarateiapHeie kak public, human, national, political, social, military, natural,
democratic, republican, economic, medical, financial, Christian, industrial, scientific,
legal, royal, domestic, presidential, electric, Roman, literary, wooden, intellectual,
professional, historical, legislative, criminal, agricultural, atomic, sexual, technical.

[Ipr3HakoM TIPUHAMICKHOCTH K OCHOBHOMY CIIOBAPHOMY COCTaBY 4acTo
CUMTACTCA MPUHAICKHOCTh K CTWIMCTUYECKH HEUTPAIbHOM Jiekcuke. U3
aHAIM3UPYEMOIro KOpIyca NpuiaraTesbHBIX K 0a30BOMY CIOBapi0 CTUIMCTUYECKU
HEUTpaIbHBIX CIIOB MOKHO oTHecTd okoyio 100 (mpumepHo 11% Bcex ucciaeayeMbIx
MpujiaraTeiabHbiX). OJTO MPEUMYIIECTBEHHO KOPOTKHE, TO €CTh JBYXCIIOKHBIE
npuiIaraTejabHble, BKIIOYAIOIINE KOPEHb U CIO0BOOOpa30oBaTeNbHbIN CyPhUKC (peaKo
TPEXCIIOKHBIC), Yallle BCEr0 HMCKOHHO AHTJIMMCKUE CJIOBA OOIIErepMaHCKOW WM
COOCTBEHHO-aHTJIMHUCKOM S3TUMOJIOTMH, B CHJy 3TOro OOJaJalolile JI0CTaTOYHO
Pa3BUTOM CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpOW, HMMEIOIIME BTOPUYHBIE, B TOM YHUCJIE
TPONENYECKUE (METOHHUMHYECKHE, MeTadopuieckue) 3HAYCHUS. Ot
MPUJIAraTeJIbHbIE YACTO UCMOJIb3YIOTCA B UANOMATUYECKUX BBIPAKCHUSAX, TAPEMUSIX.

K crwimctuueckn  OKpamieHHOM — aIbEKTUBHOM  JIEKCMKE  OTHOCSTCS
MpUJIaraTesibHbIE Kak KHH>KHOTO, TAK U Pa3roBOPHOTO CTUISA. KomuecTBO nmocieHux
JIOBOJIbHO OIPaHWYEHO, K HUM MOTYT NPUHAICKATh JUAJIECKTHBIE CJIOBA, CJIOBA
Pa3roBOpHO-(aMUIIBIPHOTO, CHIXKEHHOTO CTHJIS, HO qarie BCETO
Yy CTHJIHACTUYECKHM HEUTPAIBHBIX OTHOCUTEJBHBIX ITPUJIAraTeNIbHBIX Pa3BUBAIOTCA
BTOPUYHBIE 3HAYCHUS, KOTOPHIE MOXHO OTHECTH K Pa3roBOPHO-(PaMUIbIPHOMY
CTUJIIO WJIY K CHAYKEHHOM JIEKCHUKE.

HaunGoubiiiee KOM4eCTBO OTHOCUTENBHBIX MPUIIATATENIbHBIX B AHTJIMMCKOM SI3BIKE
OTHOCUTCS K KHHXHOW JIEKCMKE: K HAay4YHOW U CIEHHAJIbHOW TEPMHUHOJIOTHH,
KHUKHBIM ~ CJIOBaM BcexX oOrjactedd 3HaHMs, OQUIMAIBHOM, TMOITHYECKOM,
apxandeckon Jexkcuke. HeOonbImoe KoOJIUUECTBO MpuilaraTeldbHbIX —00JaaaeT
apXauyeCKMMH W TO3THYECKMMHU 3HAYEHUSIMHU, CcaMoil OOJbIION TIpynmnou
OTHOCHUTEJIbHBIX MPWJIATATEIbHBIX SBJISIOTCA TpHIaraTeiabHble, NPUHAIJICKAIINE
K Hay4HOU u mpodeccruoHanbHol Jiekcuke. M3 899 uccnenyembix mpuiarateibHbIX
ok010 90% — ciioBa kHMXKHOTO cTHIIS (789).

PaccmatpuBas  3THMOJIOTMYECKHM  COCTaB  COBPEMEHHBIX  OTHOCHUTEIBHBIX
OTCYOCTaHTHBHBIX TMPUJIATaTeNIbHBIX, OOHAPYXKEHO, YTO WCKOHHO aHTIUHCKHUX
OTHOCUTEJILHBIX OTCYOCTAaHTHUBHBIX MpWJIAraTeIbHBIX cpeau HUX 4yTh Oojee 10%.

VueHble CUUATAIOT, YTO OKOJIO 70% aHIVIMICKUX CJIOB SBJISAIOTCA 3aUMCTBOBAHHBIMU
(AmocoBa, 1956; Apnompn, 2012; McNight, 1923; Serjesantson, 1935); kaxk
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IIOKAa3bIBACT MHCCICAOBAHUC, CIIC ooiee I/1306I/IJIyeT 3aMMCTBOBaHUSAMHMN COCTaB

OTCYOCTAHTUBHBIX ~ OTHOCHUTCIBHBIX  MpPHJIaraTeIbHBIX. Bonpimass ~ 4acTh
OTHOCHTEJIBHBIX  MPHWIAraTeJbHbIX  AHIVIMHCKOrO  sI3bIKa —  HHOCTPAHHOTO
MPOUCXOKICHUS, TJIABHBIM 00pa3oM, W3 JPEBHUX KIACCHUECKUX S3BIKOB —
gaTuHCKOoro wiau rpedeckoro. political — L. politic-us, Gr. moMrtik-o¢; legal —

L. Iegalis; domestic — L. domestic-us, [SOD] t.A., kaHaa 3aMMCTBOBAHHS TaKKE
MOJKET MPHHAJJIC)KATh K pOMAHCKUM si3bikaM ((panirysckomy, Hampumep): public —
F. public, ad. L. pablicus; human — F. humain, ad. L. haman-us. OtuenpHbIC
BBICOKOYACTOTHBIC OTHOCUTCJIbHBIC ImpujiaraTCJibHbIC 3aUMCTBOBAHBI nu3
(bpaHITy3CKOTO SI3bIKa M HECYT B ceOe CJembl ero CI0BOOOpPa30BATEIIbHONW CHCTEMBI:
national — F. national, military — F. militaire, ad. L. militar-is, professional —
F. professionnel [SOD].

C oaHOU cTOpOHBI, HaMWM4ue QpaHIly3cKux cJIoB U apdUKCOB 00YCIOBICHO
JJINTCIBbHBIMU IIPAMBIMU JIMHITBUCTHYCCKHUMM KOHTAKTaMH C (bpaHLIYSCKI/IM A3BIKOM,
IMOJIMTUICCKUMHU, 3KOHOMHUYCCKUMH, KYJIBTYPHBIMH B3adMMOOTHOIICHHUAMH MCKIY
HallusaMU. C z[pyroﬁ CTOpPOHBI, OYCBHAHBI MHOI'OYMCJICHHBLIC 3dMMCTBOBAHHA K3
KJIIaCCHUYCCKUX S3BbIKOB, 06YCJIOBJI€HHBIC 0OJIBIIION POJIBIO aHTUYHOU KYJIbTYPbI OJIA
BCEX CBpOHCﬁCKHX CTpaH, BpI/ITaHI/II/I, B 4aCTHOCTH.

Eme omHOW CylmieCTBEHHOM 4YEpPTOW HSTUMOJIOTMYECKOrO COCTaBa AHTJIMHCKUX
OTHOCHUTENBHBIX MpUJIaraTelabHbIX sBIsIETCS ynoMsaHyTeld WM.B. Apnonbn (2012)
CI)aKT HaJIMuusg OOJIBIIOrO KOJIMYECTBA 3aMMCTBOBAHHBIX npujiaraTCJbHbIX W3
JJATUHCKOI'O U I'pCYCCKOT'0O A3BIKOB, ABJAIOIMHUXCA 9aCTO CAMHCTBCHHO BO3MOXHBIMU
MIPOU3BOJIHBIMU TIpUJIaraTeIbHBIMU OT UCKOHHO aHTiuiickux cioB: child — infantile,
death — mortal, earth — terrestrial, lip — labial, nose — nasal, sea — marine, sun —
solar, tooth — dental. KommyecTBO TakMx mNpUIAraTeIbHBIX  BEJIHUKO,
B JJaHHOM HCCJICAOBAHWH AHAIM3IUPYIOTCA JIMIOb TC, YTO BCTPCUAIOTCA B CJIOBAPAX
06Luepa3r0130pHoro A3bIKA, B TO BpPCMsA, KdK TCPMHHOJIOIHYCCKHC CJIOBApU
Pa3JIN4YHbIX HAYK HJAaOT OI'POMHOC KOJHUYCCTBO HOI[06HI>IX IMPpUMCPOB, OTHOCAIINXCA
K pasHbIM 00JacTSIM M H3BECTHBIX JIMIIbL crenuaiaucram: ant — formicide, ape —
simian, arm — brachial, bell — tintinnabulary, blood — sanguinee, butterfly —
papilionaceous, cat — feline, cattle — bovine, chest — pectoral, chicken — gallinaceous,
cod — gadoid, carp — cyprine, dog — canine, deer — cervine, ear — aural, door —
portal, fish — piscine, fire — igneous, fox — vulpine, goat — caprine, goose — anserine,
grouse — tetraonine, gull — laridine, hare — leporine, jaw — maxillary, kangaroo —
macropine, marsh — paludal, mongoose — herpestine, mouth — oral, nail — unguial,
nipple — papillary, ostrich — struthionine, pig — porcine, rabbit — cunicular, sheep —
ovine, sister — sororal, snake — anguine, songbird — oniscine, spider — arachnidan,
starling — saturnine, swan — cygnean, sword — gladiate, turtle — testudinian, wasp —
vespine, whale — cetacean, wife — uxorial, wolf — lupine, worm — vermian u T.11.

ITHUMOJIOTHYECKUI COCTAaB OTHOCUTEIHLHBIX MMpUuiaaraTCiabHbIX MOJKCT IIPOJUTL CBCT
Ha BOMNPOC YCTOWYMBOCTH YHOTPEOJCHHUS JAaHHOTO paspsaa NpuiIaraTeIbHBIX
aHTJINHCKOTO A3bIKa BMECCTO JIOTUYHO npcaIoJIaraCMbIx B CUTyaluu
(hOpMUPYIOMIErocsT aHATWTHU3MAa aTPUOYTHBHO YMOTPEOICHHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX.
Hamnume B jexcuke COBPECMCHHOTI'O AHTJINHCKOTO S3BIKa 60J'H>HIOF O KOJIHU4YECTBa
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3aMMCTBOBAHHBIX OTHOCHUTEJIbHBIX MPHUJIAraTelIbHbIX MOKET CIYKHUTh €II€ OJHOU U3
OPUYUH YCTOMYMBOCTH 3TOTO KJIacca CIIOB.

B 3ak/1r04eHnH 13JI0)KEHBI OCHOBHBIE TEOPETUUECKHUE PE3YJIbTaThl UCCIIETOBAHUS.

IlepcnekTUBBI MCCJIEI0BAHUSA BUJATCSA B JajbHEHMIIEM CPaBHUTEIBHOM aHAIN3E
CEMaHTUUYECKUX YEpPT aJbEKTUBHO-aTPUOYTHBHBIX M HOMHHATHUBHO-aTPUOYTHBHBIX
KOHCTPYKIMM,  BBIBJIEHUM  CEMAHTUYECKUX  OCHOBAHMH  IpeoOpa3oBaHUs
(pa3eosoru3upoBaHHbIX ~ 3HAUYEHUH B OTHOCHUTEIBHBIX  IPUJIAraTeIbHbIX.
BoleneHHble aCleKThl JUAXPOHUYECKOTO HM3YyYEHHS CEMAaHTUKH OTHOCHTENIbHBIX
MPUJIAraTeIbHbIX AHIJIMHCKOrO s3bIKa MOTYT JIEYb B OCHOBY 00J€€ IIHPOKOro
MCCJIEIOBAHMSI CEMAHTHUYECKOM 3BOJIOLMH MPUIAraTeIbHbIX B AHIJIMMCKOM S3bIKE
B LIEJIOM.

[lenecooOpa3HO COCTABIEHUE HA OCHOBE CO3JAHHOW THUIOJOTUH KOMOMHATOPHBIX
MPUPALIECHUNA 3HAYEHU OTHOCUTEIBHBIX MPUJIAraTelbHbIX B PEYH aJIropuT™Ma
JeKcuKorpauyeckux AeMcTBUM Mo (MKcallMy 3HAYEHWH JAaHHBIX NpUjlaraTelbHbIX
B CJIOBapsIX.

OCHOBHbBIE TOJIO)KEHUSI JUCCEPTALMU OTPAXKEHbI B CIEAYIOUIMX IyOJHUKAIMIX
aBTOpA:

a) MoHorpaduu

1. BunorpagoBa C.A. OTHOCUTENbHbIE MpUIaraTelibHble B KOTHUTHUBHO-
CEMAaHTUYECKOM acleKTe (Ha Marepuaie aHIJIMKUCKOTO s3blka): MoHorpadwus /
C.A. Bunorpanosa. — Mypmanck: MITYVY, 2012. — 107 c.

2. Bunorpamoa C.A. CeMaHTHKa aHTJIMHCKOTO MPUJIAraTebHOTO (Ha MaTepuae
OTHOCUTEJIBbHBIX Mpuiararenbubix): MoHorpadus / C.A. Bunorpagosa. — MypMmaHcK:
MAI'Y, 2017. — 185 c.

0) craTbu B U3MaHUX, peKoMeH0BaHHBIX BAK P®

3. Bunorpamoa C.A. CeMaHTHKO-JIEpHUBAIMOHHBIE MPOIECCHl OTHOCHUTEIIBHBIX
npuaaraTenbHbIX: KOrHUTHMBHBIM acnekt / C.A. BunorpamoBa // Bompochl
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKHU. — 2012. — Ne 4. — C. 42-46.

4. BunorpamoBa C.A. KorHuTMBHBIE OCHOBAaHMS YaCTEPEUYHOW TEOPUU
(kateropuanbHas  NPHHAIICKHOCTh  OTHOCHUTEIBHBIX  IPHIAraTelibHBIX)  /
C.A. BunorpagoBa // KornutuBHble uccinemoBanus sizbika. — 2013. — No 14, —
C. 516-522.

5. BunorpamoBa C.A. KorHuTtuBHBIE MOJAEIM U MEXaHU3MBI (HOPMUPOBAHMS
3HA4YEHUs OTHOCUTENbHBIX MpuiaratenbHbix / C.A. Bunorpagoa // KorHuTUBHBIC
ucciaenoBauud a3pika. — 2013. — Ne 13. — C. 507-515.

6. BunorpamoBa C.A. CemaHTHKa  OTHOCHUTEJIBHBIX  MPHJIAraTesIbHBIX
B aHTJIUHCKOM s3bIKe: KoMOuHatopHbI acnekt / C.A. BunHorpagora // Bompocsr
dbumonorun. — 2013. — Ne 1(43). — C. 6-10.

7. BunorpagoBa C.A. YacrepeuHble KOHIIENThI: KOHILENT OTHOCUTEIHLHOIO

npunararensHoro / C.A. Bunorpagosa // KorHutuBHbIE HCCIEAOBAaHUS S3bIKA. —
2014. — Ne 18. — C. 371-374.
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8. Bunorpamoa C.A. KorHuTvBHas JMHTBUCTHKAa O 3HAUYEHUU U KOHUENTE /
C.A. BunorpagoBa // Bonpocbl KOTHUTUBHOW JWUHTBUCTUKH. — 2014. — No 2. —
C. 50-55.

9. Bunorpagoa C.A. O kareropusauuy M NEPEKaTErOpU3aALUA OTHOCUTEIbHBIX
npunararenbHslx / C.A. Bunorpagosa // VYwuensle 3anucku Ilerpo3aBojckoro
roCyJ1apCTBEHHOI'O YHHUBEpPCUTETA. Cepus OO11ecTBEHHBIE
U rymaHuTapubie Hayku. T1. —2015. — Ne 3. — C. 56-61.

10. Bunorpagoa C.A. HuTepnpeTanMoHHbIE MNpoUEAypbl  (HOPMHUPOBAHHUS
3HaYeHU OTHOCUTENBHBIX mpuiaraTenbHbix / C.A. Bunorpagosa // KorHutuBHBIE
uccienoBanus si3pika. — 2015. — Ne 22, — C. 204-207.

11. Bunorpagoa C.A. O ¢pyHKIHOHAIBHON TEpeKaTeropru3alud OTHOCUTEIbHBIX
npunaratenbbix / C.A. BunorpamoBa // KorHuTuBHbBIE HcCCeAOBaHUS SI3bIKA. —
2015. — Ne 20. — C. 774-782.

12. Bunorpagoa C.A. Onepauyuyu MEHTaJIbHOTO KOHCTPYMPOBAHUS MPU aHAIIU3E
JIEKCHUYECKOI0 3HAYCHHUS OTHOCUTEJIbHBIX IpHJIaraTeabHbIX /
C.A. Bunorpanosa // Bonpockl KOTHUTUBHOU TUHTBUCTUKU. — 2015. — Ne 3 (44). —
C. 80-85.

13. BunorpagoBa C.A. KorHuTuBHOE U CEMaHTHYECKOE BapbHpOBaHHE
npunararensHbix / C.A. BunorpagoBa // KorHutuBHbBIE HCCII€OBaHMS SI3bIKA. —
2016. — Ne 25. — C. 249-254.

14. BunorpagoBa C.A. KOrHUTHBHBIE OIlE€paluyd KOHCTPYMPOBAHUS 3HAYCHUS
OTHOCUTEJIbHBIX IpHUIAaraTeNbHbIX (IuaxpoHunyeckuil acrekt) / C.A. Bunorpanosa //
Bectuuk TBepckoro ynusepcurera. — 2016. — Ne 2. — C. 180-190.

15. BunorpagoBa C.A. OcCHOBHbIE TEHACHIMH YHOTPEOICHHUsS] aTpUOYyTHUBHBIX
HOMUHATUBHBIX W  aJbEKTUBHBIX KOHCTPYKIMH B  aHIVIMICKOM  fA3bIKE /
C.A. BunorpanoBa // KornutuBHble uccienoBanusi sizbika. — 2017. — Ne 30. —
C. 478-481.

16. BunorpagoBa C.A. OcCHOBHBIE TEHACHIIMU CEMAHTHYCCKOTO Pa3BUTHS
aHrnuiickux npunarareiabHbix / C.A. Bunorpanosa // KornutuBHble Hcciae10BaHuUs
a3bika. — 2017. — Ne 31. — C. 180-186.

17. BunorpagoBa C.A. CpaBHUTEIBHBIM aHaIU3 Pa3BUTHUS CEMAaHTHYECKUX
CTPYKTYp ABYX Tpymnn OTHocuTenbHbIX mpuiaratenbHbix / C.A. Bunorpamosa //
Becthnuk TBepckoro rocynapcrseHHoro ynusepcurera. Cepusi: @unonorus. — 2017.
— Ne 4. — C. 50-56.

18. BunorpagoBa C.A. CyOCTaHTHO-IPU3HAKOBBIA KOMIIOHEHT B CEMaHTHKE
OTHOCUTENbHBIX TpuiaratenbHbix / C.A. Bunorpamosa // Bompocbl KOrHUTUBHOU
muarBucTHkH. — 2017. —Ne 1 (50). — C. 155-160.

19. BunorpagoBa C.A. IIpoiiecchl ceMaHTHYECKUX MpeoOpa3oBaHU apryMEHTHO-
npu3HakoBbix mnpuiararenbHbix / C.A. Bunorpanosa // BectHuk Boponexckoro
rocygapctBeHHoro yHupepcurera. Cepus: JIMHIBUCTHMKA W MEXKYJIbTypHas
koMMyHHKaIus. — 2017. — Ne 2. — C. 63-66.

20. Bunorpamosa C.A. JIlnaxpoHHYECKUH CEMAaHTUYCCKUM aHAIM3 OTHOCHUTEIIBHBIX
npunararensHbix / C.A. BunorpagoBa // KorHutuBHBIE HCClETOBaHHS S3bIKA. —

2018. — Ne 32. — C. 306-313.
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21. BunorpanoBa C.A. JIMCKypCUBHO-CEMAaHTHYECKOE BAPBUPOBAHUE
OTHOCHUTENIbHBIX IpUjiaraTteibHbIX (HAa MaTepuane aHIVIMACKOro  s3blka) /

C.A. BunorpanoBa // Cubupckuii ¢unonoruueckuii kypHai. — 2018. — Ne 2. —
C. 218-226.

B) CTaThU B COOPHUKAX HAYYHBIX TPYIOB U MAaT€pPUATIOB HAYYHBIX KOH(DepeHui

22. BunorpamoBa C.A., Hukutun, M.B. VMmnnunuTHble TpuUpalieHus CMBbICTa
B aTpuOYTUBHBIX  COYETAHHSIX “omHnocumenvHoe  npurazamenvHoe — +
cywecmeumenvrnoe” | M.B. Huxwutun, C.A. Bunorpamoa // CoBpemeHHBIC
npoOsaemMbl Teopun A3bIka. COOPHUK HAYYHBIX TPYAOB, IMOCBSILEHHBIA FOOHIICIO
JOKTOpa (puiIoJornyeckux Hayk, npopeccopa M.B. Hukutuna. — Cankr-IletepOypr:
PTTIY um. A.W. I'epuena, 2000. — C. 69-75.

23. Bunorpanosa C.A. IMINIMIIUTHBIE CMBICIIBI B 3JIM3UOHHBIX CJIOBOCOYETAHUSAX /
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